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Riasztó hírek.
Óriási izgalmat, leirhatian megdöb

benést keltett azon gyorsan elterjedt hir, 
hogy a mozgósítás kezdetét votie. Kök- 
tön következett a háborúra való készü
lődés ideje alatt oly sokszor hangoztatott 
magyarázat, hogy csak létszám emelés
ről van szó. Ki tudja azonban, hogy mit 
hoz a következő nap, vagy a következő 
óra?

Szerbiában a hadiláz tetőfokra há
gott. A legyverkozés, a fenyegetés foly
ton tart. így cl kell készülve lennünk 
minden eshetőségre már azért is, mert 
ez a maroknyi nép nem saját erejére 
támaszkodva űzi vakmerőségének rette
netes játékát. A politika cselszövénye, 
a csürés-csavarás mestersége, nem en
ged oda pillantanunk, ahol százezrek 
életét iorgatják kockán.

Azzal tisztában van az érdeklődő 
Európa, hogy a szerbek hadereje össze 
sem hasonlítható a mi nagyhatalmi had
erőnkkel. Mindamellett számot kell vetni 
azon körülménynyel, hogy a szorbek 
harca önvédelmi, létfenntartási küzdelemre 
fog szorítkozni. Számot kell vetni, hogy 
Montenegró harcra készen áll. Oroszország
tól azonban félni nem lehet, mert ez a 
népma isvérzik azon rettenetes érvágástól

melyet rajta a Japának hősiessége 
ejtett.

Ez és azon körülmény, hogy nem 
látják még elérkezettnek az összes szlá
vok nak az összes németekkel való meg- 
mérkőztetésót, arra enged következtetni, 
hogy a lázban gyötrődő Szerbia belátja, 
miszerint öngyilkossági kísérlet volna a 
harcnak megkockáztatása. Eme feltevést 
igazolja, hogy azon nemzetek, melyek
nek rengeteg pénzével adósa Szerbia, 
az utolsó percben is békére intik a nagy
zás hóbortjában szenvedő maroknyi népet.

Hozzon a végzet mostohasága bár
mit, mi készen vagyunk. ^Üfiianyaínk, 
a Magyar-osztrák birodalom népeinek 
türelme erős próbára tétetett, midőn az 
elvakult vakmerőség nyelvét öltögette 
ránk. Ez a nép megócsároit a világ előtt 
s kétségbevonta harckópességünket. No 
csodálkozzék hát senki, ha vitézségünk 
a megcsufoltatásórt való boszuállással 
párosul.

Bár eként állanak a körülmények, 
tudnánk feledni és nem kivánjuk látni, 
hogy százezrek gázoljanak ós túladjanak 
az ádáz harc vórtengeróbe. Szívesebben 
látnánk a kijózanodott makacskodást, 
mint azon rettenetes megtorlást, melyre 
a szerbek nagyon is rászolgáltak.

(Telefonszám a városi forgalomban: 132.)

K iadóhivatal: Iskola-utcza 3.
Lapunk a be! és külföld minden nagyobb vámsában képTinlre m

Ám tornyosuljanak . a vószfelhők, 
még nincs kizárva a békés megoldás. 
Terjegesso sötét szárnyait az enyészet 
angyala, ha józan észre nem hallgat a 
gyerekeskedós makacssága, az igazságos 
történet feljegyzendi, hogy mi tűrtünk 
egészen addig, ameddig egyetlen nagy 
hatalom sem tűrte volna a boszantó in- 
csolkedóst.

Nemzetünknek bele kell tehát nyu
godni a változhatatlanba. A következő 
eseményeket mérséklettel kell fogadnia. 
Különösen a társadalom ismerje fel ne
mes feladatát azon családokkal szemben, 
melyeknek kenyérkeresöje elszállittatott,

 ̂ vagy a harc terére fog hivatni.
A hatalmaknak egymáshoz való vi

szonya változhat s akkor elkópzelhetlen 
j bonyodalmak származhatnak a készülő- 
| ben levő háborúból. Ettől eltekintve, 
i minden érző ember szive elszorul, ha 

békés polgárokat, szorgalmas családapá
kat, közszolgálatban álló térfiakat lát 
vonulni harcba ; épen ezért leghöbb óhaj
tásunk teljesülne, ha a szerbek betátnák 
öngvilkossági körletük szörnyű voltát, 

| amidőn birodalmunk sietne beigazolni, 
hogy szívesen üdvözli a béke napjának 
telragyogását!

T A R C  A.
Március 15.

irta és a városi ünnepélyen elszavalía:
dr. Bartos Sándor.

Legendás időknek ssdrnya csattogása,
Jövel, riaszd meg az álmos lelkeket.
Alkuvó, hajlongó Judások vásárja 
Messze múlt ködén át hangod értse meg. 
üzent eszmék /élelme, nagy idők nagy lelke 
Tüzet rakj szivünkbe, acélozd a kart,
A mi múlt, mert elmúlt, ne legyen feledve, 
Szólítsd oltárodhoz a pogány magyart.

Legendákat tipró, nagy híres felejtők 
Múltakat becsmérlő szegény betegek.
Régi dicsőséget gyalázatba rejtők,
Jertek az oltárhoz, itt beszéljetek !
Magyar história, ez itt ma az oltár,
Milliók leikébe tüzet ihletet.
Imádságot ajkat illet csak a zsoltár,
Hnéktek pogányok nincsen hitetek.

Arra volt a magyar,
Szegény árva gyermek.
Törők, tatár, német 
Rúgtak rajta egyet

Panaszkodva síró 
Tárogató fája 
Jajdult belé busán 
A nagy éjszakába.
Ment az árva gyermek 
Előre, előre,
V isszasiránkozva 
A régi időkbe.
Nincs vigasztalója,
Nincsen éhsége,
Csak a múlt időknek 
Sok nagy dicsősége,
Régi dicsőségről 
Szólott a nótája.
Ez volt édes anyja,
Gondüző dajkája,
Ez volt fenntartója, ez volt az Istene, 
Almainak álma, imája, mindene.

Március mámoros, diadalmas napja 
Csattogó szárnyaddal szállj ma ide le, 
Nézd a hősi múltat mint verdesi arcul 
Osztozó kufárok éhes serege,
Magyar szó, magyar föld, magyar haza nékik 
Nevetséges jószág, porbelepte lom,
Köpdösik a múltat, kacagva fecsérlik, 
Nékik a magyarság ócska sirhalom.

Hát a jóllakottak, hangos honfi keblek ? 
Kik reggeltől estig mentik a hazát,
Nevével feküsztiek, nevével ébrednek,

És zsebükben is a haza villan át, 
Bikavérü bátrak, hajthatatlan hősök, 
Császári parancsra porba hajlanak. 
Császári ebéden cselédmód evösölc 
A haza gondjától vígan alszanak.

Sutbudobva rég a tárogató fá ja !
Rezes banda harsog, híres dullamot,
S kiknek tőle eddig vérük is szikrázd, 
Hallatán szemükben örömlány ragyog. 
Ilitehagyott csorda, Judásabb Judátnál,
K i az üdvözítőt orvul adta él,
Ez az apostolhad zavarosban maszkái, 
Koncért elad mindent, magát is ha kell.

Ünnepelni jöttünk ? Haj derűt egeknek 
Tündöklő sugara rég leáldozott,
Nincs többi varázsa fényes ünnepeknek, 
Eladták, szétverték az apostolok.
Most állj talpra magyar, mert ha e gazoknak, 
A templom kulcsára siklik a keze,
Még az égben lakó Istent is eladják 
S  nem lesz a magyarnak soha ünnepe.

De jó hogy csak álom volt !
Lomhán, sercegve égett a fagyugyertya 

asztalomon. A nyitott könyv előttem volt, de 
nem sokat törődtem vele, arcomat két kezembe 
fektetve, az asztalra könyökölve a lángot
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Miért hallgat Barabás Béla ?
Márciusnak idusán eszembe jut az a nagy 

harc, melyet még három évvel ezelőtt is oly 
elkeseredetten vivtak a hatalom mai urai. Az 
akkor nagyhangú vezérek ma csöndes császári 
lakájok.

Volt akkor egy ember a nagyok között 
is, a legnagyobbak egyike a szónokok között 
is, a legdörgodolmesebb hangú nép tribün, ki 
annyi százszor elsírta a népnek, hogy : .Arad
nak vérrel áztatott földjéről, az ón szülőváro
somból jövök* I s az egyszer csak elhallgatott 
a harc legnagyobb tüzóben. Miért? Talán 
akkor már főtt az ö Barabás Béla és Kris- 
tóffy boszorkány konyháján a Méray Horváth 
Károly-fóle paktum. Ez avagy más volt oka 
Barabás Béla hallgatásának nem tudom, de 
ón akkor megkérdeztem Ót, mire a következő 
saját kezűleg irt levelet kaptam Barabás 
Belátói:

Igen tisztelt Uram!
Még szeptember 25-ón irt Ün hozzám 

egy levelet, amelyben élénken kérdezősködik 
arról, hogy én miért hallgatok ? Nem vála
szolhattam eddig levelére, mert én nagyon 
elfoglalt és sok oldalról igénybe vett ember 
vagyok. De most hogy itt vagyok Hunyad- 
vármegyében Körösbányán, ahol a képviselő- 
ház megbízásából hetekre terjedő vizsgálatot 
teljesítek, — akad egy kevés pihenőm, amit 
arra használok fel, hogy halomszámra gyü
lekező levóladósságaimat lassankint leróvjam.

Tehát ón hallgatok. De mondja meg 
uram, hogy mikor beszéljek ? amidőn az nem 
lehet ós nem szabad. A képviselőház folyto
nosan el van napolva, úgy hogy az idén alig , 
volt 6—8 tárgyalási nap. Egyéb nem tör
tént ez idén, mint egymás után napolják el 
királyi kézirattal a Házat s igy nincs alkal
mam beszólni. Csak kijelentésekre van az 
ellenzék utalva, amit a vezérek tesznek. És 
azután a mai viszonyok között az én beszé
deim csak rontanák azt a nyugodt helyzetet, 
amelyre ma nekünk feltétlenül szükségünk j 
vau, mert egyedüli erőnk ós védekezési 
fegyverünk a törvényekhez való rendithetet- 
len ragaszkodás s alkotmányunknak erőszak ' 
nélküli védelme.

Én ha beszélek igazságom érzetében 
lelkesedésem ós honfiúi szenvedélyem teljes 
háborgásával ostromlom ezt a gonosz hatal- j 
inat, — de be kell látnom, hogy a szenve- | 
délyek felébresztése ós szitása olyan térre 
kapná el a lelkeket, ahol aztán meg kellene 
maradni s ez esetben végzetes bajba keve
redne nemzetünk s csak eredménytelen volna |

,S  Z A B 0  L C S “

a küzdelem. Ne tartsanak tőle, mert beszé
lek ón, fogok is beszólni, mikor kell és a 
mikor ón azt helyesnek ós jónak találom ós 
Ítélem. És különben azért sem lehat rólam 
mondani, hogy hallgatok, mert az országban 
mindenütt hirdetem lelkem meggyőződését.

Most okt. 6-án is beszéltem Aradon s 
hogy Ön erről tudomást vegyen holnap az 

I ön részére postán elküldöm ezt a beszéde
met. Olvassa el, arra kóréin, s aztán társa- 

1 ságával együtt bírálják meg, vájjon hall - 
gatok-o?

Körösbánya, 1905. okt. 28.
Szívesen üdvözli :

Barabás Béla
Arad sz. kir. város orsz. 

gyűl. képviselője.
Hát akkor azért hallgatott Barabás Béla 

| mint fenti levélben írja, mert az országgyűlés 
! királyi kézirattal elvolt napolva, de miért hall

gat ma, mikor a függetlenségi pártnak egyik 
j sarkalatos pontját, az önálló magyar nemzeti 
| jegybankot kellene segítenie megvalósítani. 

De az egykor félelmetes bálványdöntő kuruc 
Barabás Béla kezes báránya a 67-es Weker- 
lének is hallgat, mint dinnye a fűben.

Ismét Barabás Bélához fordulok azon 
kérdéssel, miért hallgat ma ós miért nem áll 
Justh Gyula régi harcos társa mellé az önálló 
bankért való küzdelemben ?

Beregi Sándor.
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Fest bármilyen színeket, tisztit 
nbi és férfi ruhákat, függönyö
ket, hímzés és napernyőket, kez- 
tyüket, plisseroz pongyolákat, 
gyermekruhákat és fodrokat a 
legjutáyosabb árban

Kinek van hát igaza ?
— Megmondja egy harmadik. —
Érdeklődéssel olvastam az Öreg legény 

cikkét és a Tudományos asszony-nak arra 
adott válaszát. Az első azt tanácsolja, hogy a 
lányokat kizárólag gazdasszonynak kel! ne
velni, a másik, ezzel szemben a nőket egyedül 
tudományos pályákon szeretné látni.

Sok furcsát olvastam már, de ilyet, még 
nem. Öreg legény ad tanácsot a ieányneve- 

j lésre akinek, mint legényembernek fogalma 
se lehet a gyermekek tanításáról. Egy asszony, 
ezzel szemben, a konyórkereső pályára küldi 
a lányokat, már pedig asszony léttóre azt 
se tudhatja, hogy milyen kemény harezokat 
kell megvívni egy kisdarabka kenyérért. Szó
val fordított világot lát maga előtt az olvasó, 
melyet én azonban, megpróbálok a valóság
nak megfelelő állapotába vissza helyezni.

A cikkek elolvasása után legelőször is 
arra jöttem rá, hogy az öreglegóny nem lehat 

j agglegény,-hanem egy deresedé hajú házas- 
ember, akinek sok gondot adnak jó gazdasz- 

j szonynak neveit lányai, mivel ellolejtette óköt 
kenyér kereső pályára is kioktatni.

A tudományos asszony nem iehet más,
1 mint egy feminista, akinek fogalma sincs 
1 a családi élet bensőségéről, aki nem tudja, de 

nem is tudhatja, hogy az a legnagyobb 
gyönyörű ég amikor a hölgyek természetes 
hivatásuknak élhetnek.

A cikkezék dobálóznak az álnevekkel 
és elfelejtik, hogy ferde helyzetüket velem 
együtt mások is felismerik. Tájékozatlanságuk 
nagyon is szembeötlő, amely olyanná teszi 
okoskodásukat, mint amikor a földi bölcsek a 
marsbeliekről elmélkednek.

Tudom, hogy mindketten nekem ruglat- 
j  nak majd feieseróit pegazusaikon és felszerel

nének nyársalni mérges kis pennácskáikra, 
csakhogy ón nekik szegzem a helyes okos
kodás vértjét ós bízom benne, hogy amaieurok 
léttóre hamarosan felhagyunk tnüieiháhorodá- 

| sukkal. Mert hiába, a ieánynevelósben egvi- 
; köjök sem találta fel a bölcsesség kövét, mi- 
! vei itt is az arany középút a célhoz vezető,
| nem pedig az ő szélsőségekre hajló okosko- 
| dásuk.

Nem ott a hiba kedves cikkezők ahol 
magok sejtik, ’ .nem ott, hogy a mai nehéz 
megélhetési viszonyok melleit kevés a papák
nak a pénze. Ha azok elvonnak látva ezzel a 

I csodaszerrel, akkor boldogul a lány bármeíyi- 
i kőjük okoskodását teszik is magukévá. Ha 
i gazdasszonyoká képezik ki magukat, raegma- 
í rád nekik a taníttatás költsége s mint hozo-

bámuliam, melyet a körülötte zümmögő nagy 
dongó légy szárnycsapása ide-oda lobált . . .

A láng mind kisebb ós kisebb lett . . . 
elfuladt saját zsírjában . . . koromsötótség vett 
körül . . .

Egyszerre vakító fény áradt széjjel, 
szemem erősen dörzsöltem, hogy lássak va
lamit , . . Egy hatalmas folyó partján álltam, 
körülöttem számtalan, vórteeett, sisakos fegy
veres nép.

Egy hatalmas kéz súlyát érzem karo
mon, hirtelen megfordulok és egy arany si
sakos délceg alak áll mosolyogva mögöttem 
. . . arca oly ismerős volt . . .  De ki lehet 
hát ? Meg van ! Az elemi iskolai Magyarok 
törtóneline-bö! emlékszem rá . . . Árpád volt, 
a nagy honalapító !

Da nem volt időm, hogy megszólítsam. 
Az előttünk levő térre ment, melyet ezer 
meg ezer fegyveres ősmagyar vett körül ; 
utána hat dalia jött, a hat törzsfó: Előd, Ond, 
Tas, Kont, Huba és Töhötöm.

Most már tisztán láttam. Az utókor sok
sok tudósa mit adna érte, ha biztosat tudna 
arról, amit én most látok, saját szemeimmel 
láttam . . .  az Etelkuzu-i vórszerzödést!

Némán állt félkörben a hét vezér. Szembe 
velük a magyarok utat nyitnak az ősz táltos

i előtt. Mindjobban elfog az ámulat . . . Ele
gáns lakkcipös, frakkos úr jelenik meg, hó 

| fehér ingében óriási gyémánt ragyog. Mikor 
jobban megnéztem dr. Dollingerre isme;tem 

í benne. Utána lóháton egy erőteljes fiatal da- 
I lia jön, hóna alatt csinos terjedelmű bórtás- 

kával. Dr. Dollingor táltos egy intésére leug- 
; rik a lóról ós mély tisztelettel nyújtja át a 
i nyitott táskát, (Mivel közvetlen Árpád megott 
I álltam, mindent nagyon jói láthattam). A frak- 
, kos táltos előlép ós a táskájából kivesz egy 

éles kést, melyet jól mogtörülgeteit egy da- 
| rab szarvasbörbe ós Árpádhoz lépett vele, 

felhasitotta a nagyvezér ruháját ós a kést az 
I ütőérhez tette. Ebben a pillanatban hatalmas 
I dörejjel nyitott ki a mellettem álló magyar 

egy üveget ós ogy pohárba öntött a tartal- 
| mából néhány cseppet. Az üvegen ós a karcul 
! poháron — már akár hiszik, akár nem — ez 
j állt: , Törley Talisman Sec" : Ebbe a pohárba 
! csepegtetett a táltos doktor a vezérek kar- 
| jából néhány csepp vért. E pohárból mind a 
I heten ittak ós a nép felé fordulva a poharat 
i magukra tartva igy szóltak: ,Le chajem*. 

.Mazl tofT* ! zúgta rá a tömeg. ,Mazl töff töfll* 
kiáltá a vezérek udvari bolondja, ki nem áll
hatta meg, hogy egy jó viccet meg ne eresz- 
szen, ós soflőr-sapkáját, melyben ez állt: ,A 

1 Welsi herceghez. Pórfi testvérerek* ós a me

lyet ludja Hadúr honnan szedett elő, magasra 
dobálta.

A táltos subiimát oldattal lemosta a ve
zérek vérző karját és — az eddigiek után — 
egyáltalán nem csodálkoztam, hogy a kis se
beket egy-egy darabka fekete vászonnal ra
gasztotta le. Vette pedig ezeket egy kis no
teszből, melyen ez állt: .Englisch Pflaster. A 
vérzést rögtön elálíitja. Ára 50 fii!."

Ajkain leesett a csodálkozástól. Ds a 
dörgő éljen, banzáj, hoch, vivát, zsivió kiál
tásokra ismét eredeti helyébe tért vissza. 
Árpádot diktátorrá kiáltották ki. Majd egy 
róz-longoa vállaikra emelték, hogy az egész 
nép láthassa Öt. Mögöttem erős kerepelós 
hallatszott. Hátra tekintek . . . hát uratnfia ! 
A „Pattié Fréres* felvevő gépe egy 5000 
méter hosszú filmen örökité meg a híres ese
ményt. A gép körül a riporterek lázasan je 
gyeztek. Bzek között is volt ismerős. Kis, 
hosszú fekete bajszu alak jegyes rövidke ce
ruzával. Mellvédjén ott az igazolvány: S z a 
bolcs".

Épen meg akartam szólítani, mikor Ár
pád t. i. a vezér ós nem a riporter karon 
fogott ós nagyot lódított rajtam :

— Te XX-ik századbeli gazember! Ha 
fegyverhordozóm vagy, velem légy, ne pedig 
a riportereket bámuld! Steine sollen dir im
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Hiányos lányok elkelnek az újságok apró 
hirdetései nélkül is. Az ilyenekre vadásznak 
még az öreg legények is. Ha pedig a just 
átváltoztatják pergament lapokon ékeskedő 
bizonyítványokra akkor is rendbe van a dolog.

De mit csináljon az a szegény lány, akit 
magas igénye megakadályozott a gazdasszony- 
kodás elsajátításában, de a .nem telik* sza
vak lehetetlenné tették az ábrándozásának 
megfololő ,dr.* szócska megszerzését. Erre 
nem felelt meg sem az Üreg legény, sem a 
Tudományos asszony, már pedig ez a leány- 
nevelésnek a sarkpontja.

Az ilyenek alkudjanak meg helyzetük
kel. Feltétlenül tanuljanak meg a gazdasz- 
szouykodásból annyit, hogy egy Ízletes polgár
ebédet megtudjanak főzni, de ne törekedjenek 
a konyhaművészet remekeinek a produkálá
sára. Hagyják ezt a cukrászoknak és ven
déglősöknek, mert a házasulandó (de nem 
házasodó) középosztályuak zsebje úgy sem 
birja el a francia konyha ínyencségeit. Ezen 
kívül igyekezzék minden lány a varrásból 
legalább annyit elsajátítani, hogy a család nő 
tagjait kifogástalan szabású, társadalmi állá
suknak megfelelő ruhával elláthassa.

Ha a lányoknak egy kereskedelmi isko
lai (úgy tudom Nyíregyházán is szervezuek 
ilyen intézetet), vagy egy postakezelőnói 
bizonyítványuk van a ridikülükben, akkor 
azok nagyon is jó ajánló levelek. De nem 
lehet lekicsinyelni a himzési, szalmafonói, 
gépirónöi, bársonyégetósi könyvelönöi, ker- 
tészkedósi gyakorlottságokat cem. Az elso
roltak legtöbbjét üres óráiban odahaza foly
tathatja a jourozást nem szerető .eszményi* 
feleség, s ezzel a család jólétét jelentékenyen 
fokozhatja. Az említett és sok más hozzájuk 
hasonló foglalkozás el nem évülő nyugdijat 
képec a nőre nézve, amely nagy biztosítók a 
jövöjükre vonatkozólag. Hiába, minden em
bert érhet baleset, még háború nélkül is. 
Az egyik idegenek intrikálása által kenyerét 
veszti, a másik korán elhal és felesége apró 
gyermekeivel magára marad. Ilyenkor egy 
személyből lesz a kenyórkerosó és a gazd- 
asszony, aki keservesen érzi a cifranyomo- 
ruság minden kínját, de csak akkor, hogy 
ha kiképeztetóse egyoldalulag történt.

Hallani vélem ellenfeleim csatakiáltását, 
amikor rám törnek, hogy kétféle képességet 
egy nőtől kiváani nem lehet. De hogy nem
csak erŐ3 akarat kell a tanuláshoz és nőm 
a korzózás szeretető. Ma a lányokat nem 
kapkodják el 14—lo éves korukban, úgy 
hogy a sütés-főzés megtanulása után ogy 
esztendő körüli időt minden lány szentelhet 
a boldogsága megalapítására.

Ne felejtsék ugyanis azt el, hogy a 
mai szükvilágbau társadalmi állásához képest 
mindenkinek kevés a fizetése. E miatt csakis

boldogok, mert a megbizhatlan cselédség nem 
lopkodhat el a kezük alól mindent, mint a 
hogyan a tudományos asszonyok keze alól 
szokta és viszont a költekezésben ismerik a 
bölcs önmérsékletet, mert a kenyórkerosó 
pályán megismerték a pénz becsét.

Az ilyen nőket érdemes elvenni fele
ségül. Ezeket keresik ma is, csakhogy vajmi 
kevés van belőlük. Ezt jegyezze meg magá
nak úgy az öreg legény, mint a tudományos 
asszony, mert az idealisták is reálisán kez
denek gondolkozni, amikor gyomruk meg
töltéséről és az ahoz szükséges pénz meg
szerzéséről van szó.

Gonosz csont.
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Március 15-ének megünneplése 
Nyíregyházán.

A magyar szabadság születése napját 
i városunk önmagához méltóan, fenséges ke- 
I gyelettel ünnepelto meg. Az iskolás gyor- 
1 mekektöl a város polgárságáig minden rendű 

es rangú lakója városunknak kivette részét 
az ünneplésből azzal a szent hazafias érzés
sel, mely ősi vonása o város mindon lakó
jának a nemzet első, nagy szivdobbanása óta. 
Városunk az egyes körök, egyesületek s 
intézetek által rendezett ünnepségekben nemes 
érzéssel áldozott a hazaszeretet oltárán, — 
Az egyes ünnepségek lefolyása a kővetkező

a többoldalú képzettséggel bíró nők lehetnek vo lt:

A,i elemi népiskolák kivétel nélkül a 
| hagyományos lelkesedéssel ünnepelték a 
I március idusát. A délelőtti órákban az isko- 
I Iák dobogóit oltárokká változtatták, melyeken 
I versengő lelkesedéssel, áhítattal áldoztak a 

nagy idők emlékének. Tanítóink fokozott 
buzgalommal ragadták meg az alkalmat, hogy 
a jövő nemzedéket kioktassák a múlt tanul
ságaira és a jövőben való hitre és bizalomra. 
Hol ők maguk ismertették a nagy idők tör
ténetét, hol tanítványaikkal olvastatták el a 
tanulságokat, melyekkel fentartani igyekez
nek azt a mély, lángoló hazaszeretetet, melyre 
a nagy idők nagy fórfiai vérük hullásával 
tanították a hálás utódokat.

Az evang. gimnázium ifjúsága nagy kö
zönség jelenlétében ünnepelt dalokkal és 
szavalatokkal lelkesítve önmagukat és az 
egybegyűlteket. Különös érdekességet köl
csönzött az ünnepségnek az, hogy ez alka
lommal hirdették ki a Kossuth Lajos-pályá
zat eredményét, melynek nyertese Murányi 
Kálmán volt. Ugyanő szavalta el nagy ha
tással a Talpra magyart, melyért a közönség 
lelkesen megtapsolta. Kívüle Zitás Béla adott 
még ölő egy költeményt Ábrányi Emiltől 
nagy hévvel, a hallgatóság igazi, meleg 
elismerésével jutalmazva. Az ünnepi beszéd 
komoly, átórzett előadásáért Schönfeld Pétert 
ünnepelték. Az egyes pontok között a dalos
kor szerepelt, mely ezúttal is alaposan kitett 
magáért, sikert, dicsőséget szerezve egyúttal 
a dalok kiváló mesteri vezetőjének is. Meleg 
elismerés illeti Martinyi József h. felügyelőt 

! is, aki a pályanyertes mű szerzőjének órde- 
1 meit rokonszenvesen ajánlotta be az ünnep

lőknek. Az intézet derék tanári kara és igaz
gatója méltán büszke lehet arra a sikerre,

! melyet az intézet ifjúsága ezzel az ünnepsó- 
j gével is aratott Nyíregyháza intelligenciájá

nak jelenlétében.
A polgári leányiskolában remekül össze- 

szeállitott műsorral lepték meg a szokatlanul 
nagy számban egybegyült hallgatóságot. Az 
ünnepség a Szózat elóneklósóvel vette kez
detét, mely után Barzó Etelka szépen csengő 
hangon, értelmesen olvasta fel a nagy idők
ről szóló megemlékezést. Stoller Ilonka zon
gorán játszott „Bánk-bán“-ból egy részletet 
meglepő ügyességgel. Surányi Margit Ábrá
nyi Emilnek egy alkalmi költeményét adta 
elő nagy tetszés közepette. A dalos-kor ösz- 
szevégó, remek éneke után Friedmann Judit 
szavalt egy Szabolcska-féle hazafias köl
teményt, melyért a halgatóság lelkesen meg
tapsolta. Pompásan sikerült az a melodráma 
is, melyet Hvasta Irén adott elő. Lichtman 
Irén kifogástalan szép zongorakiséreto mel
lett. Jakobovics Matild szavalata fokozta ezu
tán a lelkesedést, mely tetőpontjára hágott a 
daloskor befejező éneke alatt, midőn a Rá- 
kóczi-indulót adta elő gyönyörű, szivreszket-

Bachl wachsen 1 Mindjárt feláldozlak a Had
úrnak ! E soj soll ich leben 1 — —

A nép oszladozott, Árpád dr. Dollinger 
altost kicérte. Megrettenve mentem utánuk. 

Félkilós izadtságcseppek hullottak homlokom
ról Árpád pajzsára — melyet, mint fegyver- 
hordozója vittem — és ott rögvest gőzzé 
váltak, mert a forrón sütő naptól az összes 
ércrészek izzókká váltak. A Prúth partján egy 
33761. számú hatalmas automobil állt, melybe 
Árpád a táltost udvariasan belesegitette.

óh Hadúr nagy papja, nemes táltos, ma
radj még velünk! Töltsd el velünk a mai es
tét! Oly pezsgös vacsorát rendezek a .Hun
gáriádban, leesik tőle szent állad ! szólt Árpád.

— Mohammed szakkállára ! szólt a tál
tos — uem tehetem, bármennyire is hízelgő 
rám nézve exellenciád ajánlata. Hanem holnap 
teszem tiszteletemet. Adieu, monsieur !

— Szeavasz, mei H erz! szólt Árpád és 
merész ugrással szökött fel toporzókoló lovára. 
*n is felugrottam paripámra és elindultunk. . .  
de hová? Nem bántam ! Árpád majd v e z e t...

Harsogó éljenzéssel fogadtak a Duna 
parton a hajósok és egy feldíszített bárkán 
átvittek bennünket a budai oldalra. Mesesen

feldíszített utón vonnltunk végig toporzókoló 
ménjeinken. (Mellékesen mondom két kézzel 
fogtam a nyereg kápát.) Az ut mentén az 
oszlopokon virágokkal, szalagokkal feldíszí
tett táblák voltak színes villamos körtékkel 
megvilágítva, ily felírásokkal: Éljen Árpád ! 
Éljen a diktátor! Le a nemzeti kormánynyal! 
Levonás Wekerle ! Levonat a kormány ! Éljen 
Árpád! (A .levonat* szót eleinte nem órtet- 
tettem. De csakhamar világos volt előttem 
mindeu. Oly szittya magyar világot ólünk, 
hogy még az „abczug*-ot is magyarul mond
ják !) .

Megérkeztünk a palotába. Árpád ledo
bálta magáról a nehéz vórtezetet és ledőlt egy 
sarokba a farkasbőrökre. Ingéből elővett egy 
hatalmas bőrtárcát és cigarettát vett szájába.

Szolgálatkészen siettem neki tüzet adni. 
de csak a harmadik gyufa gyulladt meg, 
Mérgesen törraedt rám :

— Hányszor mondjam még, hogy ne 
vegyél kénes gyufát! Miért nem használsz 
svéd gyújtót! Felőlem lehetsz soviniszta 
dü ganef — dü ganef — de hisz van magyar 
svéd gyufa i s ! Dü eharamer /

Szégyenkezve sütöttem !• fejemet.

— Kossuthtal akarok beszélni! — szólt.
— Felőlem csak rajta ! gondoltam !
— Hát nem hallottad ?
Hit már tisztára galamb vagy ? Hívd 

fel a telefonon! A száma: 48—67.
— Galamb? — tanakodtam magamban. 

Galamb ?! Oh, mily igaz magyar az Árpád ! 
Még a ,taub“*ot is galambnak ejti !

Fenakadásotnból hatalmas pofon ébresz
tett fel. Hatalmas, szittya egy pofon . . .  De 
ez már sok volt. Bömböltem mint nemis egy, 
hanem legalább két gyár.

— Ne ordíts úgy — förmedt rám Ár
pád apánk — hisz ily hangtól elsül a Klu- 
páty ágyúja!

De ón bömböltem rendíthetetlen nyuga
lommal tovább. A mély hangoktól fel a ma
gas Anthes régiókig. Árpád dühösen vágta 
fejemhez öt mázsás buzogányát . . . meghal
tam . . .

*
Felébredtem. Fejem zúgott, az asztal 

alatt feküdtem. Künn már oszladozott a téli 
köd, a nap mosolyogva nézett be ablakomon. 
Fáradtan sóhajtottam — ,De jó, hogy csak 
álom volt!* Aliquis.

Csipke és Selyem  valamint S T E R N  S Á N D O R
Blousok és R u h a d i S Z e k  u r j .  és női divat, kézimunka üzletében Nyíregyházán, 
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tető kidolgozásban. A páratlan sikerért nagy 
elismerés illeti mind az intézet derék igaz- 
gatótágát, mind az önképzőkör vezetőjét, akik I 
útmutatásaikkal, oktatásaikkal mindenkor csak 
fokozzák a polgári leányiskola régi jó 
hírnevét.

A közönség egy része ezután u polgári 
fiú iskolába vonult, ahol délelót 11  órakor 
kezdődött az ünnepség, melynek fénypontja 
a Kardos István igazgató által tartott ünnepi 
megnyitó volt, melyért a közönség lelkesen 
szívből megtapsolta. Meglepetés volt a sze
replő tanulók közül Gurbán Béla szavalata 
is, aki a .Talpra magyart* szavalta el bána
tos ügyességgel és lelkesítőén. Sikerült sza- | 
valat volt még a Térjék Józsefé is, aki Áb
rányi Emil alkalmi költeményét adta elő és 
Komjáthy Gusztávé, aki ,A magyar nyelv* 
cimü remek verset szavalta el nagy hatással. [ 
A polgári fiúiskola közben hazafias dalokat 
adott elő Zsák mosteri vezetésével, melyek
nek sikere a dalok kiváltó betanítóját dicsé- J 
rik. Az emlékezést itt Klein Ferenc olvasta 
fel, akinek előadásán és munkáján is meg
látszott a derék tanári kar hivatott keze.

A kertskedő tanonciskola már vaoárnap 
délután ünnepelte meg március 15-két, mely 
alkalommal a növendékek elénekelték a Ilim- j 
nuszt és Szózatot. A* alkalmi beszédet Ruh- 
man amikor igazgató tartotta, mély hatást 
keltve mind a növendékek, mind az ünnep- 
közönség lelkében. Az ünnepaéghez méltó 
sikerrel szavaltak: Piopper József, Major lit
ván, Biró László, Grósz Dezső, Grósz Imre, 
Hagymásy József és Majer Ferenc.

Ab inas-otthon a városháza nagytermé
ben tartotta meg remekül sikerült ünnepsé
gét. Itt Oraovszky Gyula igazgató tartotta 
az ünnepi beszédet, mely az idén elhangzott 
ünnepi beszédek legsikerültebbjei közé soroz- í 
ható. A beszéd keretében ismertette az inté
zet keletkezését és történetét is, miáltal tel
jes rokonszenvót nyerte meg hallgatóinak a 
derék intézmény számára. Nagyhatása volt 
Mácsánszky József felolvasásának is, melyben 
a szabadsághai c élénkebb mozzanatait ismer
tette. Antal Gyula, Mikula József, Lőrinczy 
László és Cselószki Pál remek alkalmi köl
temények előadásával keltek versenyre és a 
lelkes közönség mindegyiket hálásan meg
éljenezte. A kiválóan sikerült ünnepséget 
Májerszky Béla polgármester méltatta, lelkes 
beszéddel buzdítva az inas-otthon ifjúságát 
a törhetetlen hazaszeretetre és a további 
munkásságra. Az énekszámokat Varga György I 
tanította be és vezette valóban elismerésre 
méltó eredmónynyei.

A város közönségé a kedvezőtlen idő 
miatt a Korona szállóban jött össze és zsú
folásig megtöltötte a nagy termet, valamint 
a szomszédos helyiségeket. — Megnyitóul a 
dalárda elénekelte a Himnuszt a tőle meg
szokott precizitással, Májerszky Béla lelkes 
beszédben üdvözölte a megjelenteket és 
ügyesen szőtte bele aktuálisként a boszniai 
kérdést, ahol — talán napok múlva — meg ] 
keil mutatni újból a magyar vitézséget. — 
Kazimir Károly Rudnyánszky Gyula Élsz-e j 
magyar nemzet ? cimü versét szavalta el 
rendkívül ügyesen. Az ünnepi szónok Géczy j 
Géza volt, aki a nagy napnak gyönyörű sza- i 
vakkal való méltatása után rátért arra, hogy , 
a rnárc. 15-iki események nem a véletlennek j 
volt a szüleménye, hanem a török, tatár, ; 
osztrák elnyomatás által előidézett elnyoma* 1 
tás aiól való szüksógképeni felszabadulás 
folyománya. Ebből követkoztetóst vont a j 
jövőre is, mert szerinte a nemzetek törtóne- 1 
tében nincs ugrás, hanem ott is érvényesül 
a folytonosság elve. A majdnem egy óráig 
tartó beszédet lelkesen megtapsolták. Utánna 
a dalárda elénekelte a Tied vagyok hazám
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kozdwtü dalt és dr. Bartos Sándor lépett a 
pódiumra. A temperamentumos költő verse 
nemcsak szerkesztés tekintetében volt kiváló, 
hanem tartalma és előadása által viharos 
éljenzést vont maga után. A dalárda Szóza
tának elhangzása után a zenekar Itákóczi- 
indulójának hangjai mellett oszlott szét a 
közönség, hogy újból összejöhessen este a 
Koronában tartandó bankettre, melyen közel 
3U0 ember vett részt. Somogyi Gyula szent 
örökségnek tüntette fel a visszaemlékezést 
melyet a gyermekek, ifjak és öregek egy
forma becsben tartanak, amelynek megtartása 
firól-fira száll. Kívánja, hogy ez a lolkesedés 
mindig meglegyen. Májerszky Béla a 4S-as 
honvédekre ürítette poharát, a kik éltek és 
haltak hazájukért, akiknek egyénisége vilá
gító fáklya lehet a mai megalkuvó világban. 
Duszik Lajos szerint korán elhunyt hnjadon- 
nuk tekintik a szabadságot, már pedig az 
nem áll, mert az eszme ki száll sírjából és 
eget kér, Bogár Lajos az összes szereplőkre 
ürítette poharát, akik lelkesítő szavakkal fo
kozták a hangulatot és emelték az ünnepély 
szépségét. Bartos Sándor a dalárdát köszön
tötte fel iigye9 beszédben, utánna Wietorisz 
József a nemzeti áll&m kiépítését, a honi 
cikkek pártolásának szükségességét fejtegette. 
Juhász Ferenc (Kemecse) képletes beszédet 
tartott, amelyben ügyes hasonlatok kapcsán 
azt fejtegette, hogy a tétlenség sötét éjsza
kájában világitó fáklyaként jelent meg Petőfi 
és társai. Az ö tanaikat ma is követni kell. 
Konthy Gyula a szabadság születésének nap
járól átsiklott Arad golgotájára és a vértanuk 
vesztőhelyének megváltására gyűjtést indít
ványozott. (A begyült 68 koronát a város 
pénztárából 100 koronára kiegészítve már el 
is küldöttek Aradra). Prok Gyula talpraesett 
beszédben a régi őszinteség és önzetlen ha
zafiasság megújhodását kívánta.

Pénteki levél.
Az a bizonyos nyíregyházi rend.
Tegnap délben, meglehetős kellemetlen 

m főleg szörnyen kényelmetlen körülmények 
között, igazán semmiképpen sem odatartozva 
kfdiett erről egy rögtönzött kis dissertációt 
végig élveznem. Hogy Nyíregyházán olyan 
rend van, milyen nem volt es nem iessz 
soha, csak van, van és van és százezerszer 
is ismét és újra van.

Egy kurta kis negyedórával ez után a 
foiette igen nagy önelismerést tartalmazó 
nyilatkozat végigszenvedóse után aztán, hej, 
keserves, kinos, nagy kacagásra támadt 
szörnyű kedvem, é« kacag a ioikem még 
azóta is, de olyan befelé való, nekikeseredett 
torni-zuzni vágyó jókedvvel kacag ám, látva 
magam előtt egy szegény, csöppnyi kis em- 
bergyerekat egy apró, ötesztendós kis ovo- 
dásfiut, akit majd nyavalyássá, de bizony 
rómlátóvá tett ez a mifelénk dühöngő, gyö
nyörű .rend,*

Reszketett a kis szentem óra számra 
utánna, mint valami hisztérikus asszony, s 
azóta nem marad egyedül világos szobában 
sem, s ha iskolás gyereket lát az utón, si- 
koltva menekül, szinte majd ki a világból is.

Két kamaszkölyök, iskolások, óriások 
tehát a csöpp óvodás előtt, egyik parittyával, 
a másik bambusznyillal támadta meg a csöp- 
pot, ós — fulladjanak meg — talán vitéz 
nagy kedvükben szerbnek nézték a telivér 
kis matyót, beszorítva egy kapusarokba, ott 
lódözték, előttük tán játék, a kis emherro 
nézve azonban veszekedett nagy marha fegy
vereikkel, mig csak a gyermek szinte nem 
emberi kiáltására belülről kapott segítséget 
a fiatal utonállók ellen.

.Gyermekjáték* ez, bizonyosan. A bodza 
puska is, meg az újabban lábrakapott bam- 
busznyilazás is. Hanem megköszönöm suépen 
az ilyen gyerekjátékot, amelyik nyavalyássá 
teszi a másik, apróbb gyereket.

Ismétlem újból, igen fekete jókedv bo
rítja ez eset mián a lelkemet. Nem irok most 
többet, nagyon erős találnék lenni. De, bár 
súlyosító körülmény az előre megfontolt 
szándék, Ígérem itt és megtartom nagyon, 
hogy ha én azt a két iskoláskölyköt, avval 
a parittyával meg más egyéb „játók“-kal 
a tiz körmöm közzé kaphatom, do ha még 
egyenest akkor, mikor ilyen édes kis csöpp 
céltáblákba fognak az utcán lövöldözni, — 

j bizony mondom, leszakítom a fölöket.
Ha tetszik, aztán .rendezze* vissza né

kik, Kapitány ur.

Pesti levél.
Szaunyiu.

Hát elmondta Farkasházi képviselő ur 
beszédét, s pártfogásba vette, az excommuni- 
zált Szannyint, a aagy fehér hótakaró s a 
bűzös pálinka ország hősét. Fölhívta a mi
niszter figyelmét arra, hogy a könyvkeres
kedések kirakatai oly cimü könyvektől tar- 

j kálnak, m int: A hálószoba titkai. A bárónő 
| térde. stb. S ezek nincsenuek kitéve az al- 
: kobzás veszedelmének. Es Kmeti meg a mi- 

nister, felháborodva tiltakoztak az ellen, hogy 
eliárázukkai csak reklámot csináltak a Sza- 

j uyinnak, hogy azóta külföldről hozatják, mert 
még a német kiadás is, mind, mind elfogyott, 

! még az elkobzás előtt. A börzén évek óta 
nem volt oly nagy a forgalom, mint a mult- 

| koriban, midőn egy pár óieimes ember, nó- 
j hány perc alatt több száz Szanyint adott el,
| az élettel küzdő komoly pénzembereknek, S 
i kacag az egész főváros, kacagásba fúlnak 
i még a komoly vitázók beszéde is, pedig meg 
| a Társadalom Tudományi Egyesületben is 

szóba jött a .gonosz* Szanvin s Dr. Kunfi 
Zsigmoud, a vallásos erköicsőröknek idézete
ket olvasott a bibliából. Idézeteket, melyeket 
ha Günther ós Kmeti olvasnának — mert 
a Szanyinrói van tudomásuk, da meglehet, 
hogy a bibliát nem ismerik — úgy gondolom 
nyilvánosan égetnek el a szentirást, melynek, 
egyes jelenetei mellett a Szanyia ,jó lány
káknak való olvasmány.*

A Szanyin szerelme nem magvetendó. 
A testvér iránti szerelem, ha büno* vágyak
kal van is telve érthető. Társadalmi züllésünk 
közepeit, mondhatnám, nem is uj szerű. — 

i Hisz a szegény, sót néha a középosztálynál 
| is tapasztaljuk, hogy a nagyobb gyermekek 

is, minden szemérem nélküli közösségben él
nek, ami a közelség következtében létre jövő 

. megszokásnál fogva, nem is veszedelmes. — 
i S ha az első emberek bünnsk tartottak volna 

a testvérnek testvér iránti szerelmét, hogy 
i szaporodott volna az emberiség ? De elfo- 
j gadjuk az egyház tanítását, mely ezen sze

relmet vérfertőzésnek, bűnnek mondja. A bűnt 
pedig lehet üldözni, de ha minden könyvet, 
mely a bűnről regól, elkoboznának, alig ma
radna valami a világirodalomból. Meg kell 
tehát különböztetni a bűnt a pervezitástól. 
Az ember kivetkőzve az emberiségből, a le- 
alacsonyodás az állatig, a perverzitás, ez már 
üldözendő. Merem mondani, hogy a bűn s mi 
rendszerint együtt jár a bünhödés leírása el
rettent, de aki idegizgató perverz regényeket 
ir, az regényében bünhödésröl nem fog Írni. 
S ennek már vannak káros következményei, 

i A bünhödés itt nőm rettenti vissza az olva
sót s a perverz regény felkölti a minden jó 

i és rossz — 3 gyakrabban a rossz — kutfor-

N
M
OSm
o
■o
*o

c o

I T  M agyar, f r a a a ia  é s  a a g s l .

szépítő szerek, kéz finomít ók, haj vi
zek. hajfestékek. Pouder és parfüm  

dekaszám ra is mérve.
A leg ú ja b b  fr a n c z ia  s z a b a s u

SZSr mellfüzök 3S35
mérték szerint készíttetnek. 

Fűzékböl nagy kész raktár, melyeket 20 szá
zalékkal a r  árán alul árusít l i s

Bi umberg
V  r |k  orthop.

.I f lT C P V  kötszerész és 
M  U £ l t * U l  keztyügyáros

Nyíregyháza,
Városház-tér 2. szám.



„ S Z A B O L C S " 51909. március 20.

fását, a kíváncsiságot. Megérteném tehát a 
miniszter eljárását ha a Szanyin perverz re
gény lenne. De nem. Arciibasev egy nagy. 
hatalmas bűnt rajzol s a nagy bűnnek meg
felelő, nagy, szomorú bünhödést.

S a Szanyint mégis elkoboztak, aminek 
csak egy oka van, a minden bűnnél ruiabb : 
álszemérem. Hogy társadalmunk egyik fa
oszlopa az álszemórem, a hót fő bűn egyike, 
nem kell bizonyítanom — bár mint Wildo 
mondja, minden, még az igaz dolgok is bi
zonyíthatók.

A Szanyin, e minden perverzitástól ment 
könyv elkobzása nem menti meg a keresz
tény erkölcsöt. Nitsche szavai jutnak őszembe. 
A kereszténység megmérgezte Erőst, bele 
nem balt ugyan, de bűnné fajult.

Lukács Gyula.

H Í R E K .
Eljegyzés. Felsökubini Dr. Meskó László 

igazságügyi államtitkár, városunk országgyű
lési képviselője, f. hó 14-én Debrecenben 
jegyet váltott Olchváry Ilonával özv. Olchváry 
Lajosnó sz. Szunyoghy Ilona leányával.

Képviseleti gyűlés volt tegnap a városnál 
amikor kimondották hogy a várost illető ta
karékpénztári részvények elővételi jogát a 
tisztviselői nyugdíjalapnak átengedik a csá- 
szárszálási 502 kisholdas birtokot Dóry P. Pál
nak adják 16200 koronáért bérbe, női keres
kedelmi tanfolyamot szerveznek és végül a 
magyar földrajzi társulatnak az alföld tudomá
nyos kutatására évi 400 koronát folyósítottak 
10 éven keresztül. Ezen felül — igen helye
sen — kimondották, hogy ha a talajfuráso- 
kat ez évben Nyíregyházán kezdik meg, ak
kor 1000 koronát adnak évente és ha a fú
rás artézi kutat eredményez, akkor azt meg
váltják.

Jegyváltás. Illatky-Schlichter Gyula Buda
pestről eljegyezte Nirnsee Gizust Győrben.

László Zsigmond állatorvos Debrecenből 
eljegyezte Schwartz Izidor helybeli ügyvéd
kedves leányát, Margitot.

Silberstein Miklós a Szabolcsvármegyei 
Népbank ügyvezető igazgatója, eljegyezte
Nagy Gizi kisasszonyt Budapestről.

Weiszberger Irént Kisvárdáról eljegyezte 
Moskovits Jenő homonnai mérnök. (Minden 
külön értesítés nélkül.)

0 felsége. Kahier János ezredest a Fe
renc József-rend tiszti keresztjével tün
tette ki.

Az igazságügy miniszter. Vass Jenő ügy
védet ügyészségi megbízottul kirendelte.

Pályadij a tanítóknak. Reizmann Jené 
Kisvárdáról 200 koronát küldött, dr. Wilt 
György kir. tanfelügyelő kezeihez, hogy egy 
pályaterel díjazása végeit a szabolcsmegyei 
'aniróegyesülethez juttassa. A nemeslelkü ada
kozó és ismert tanügybarát a pályatótelt is 
megállapította, mely a következő: „Mely 
szempontok tartandók szem előtt a gyermekek 
!-'ális testi nevelésénél és hogyan valósítha

t ó k  ezek meg az elemi iskolai tanítás keretó- 
beu ?“ A pályázat dolgában az ezidei szabolus- 
megyei tanító gyűlés lesz hivatva dönteni. A 
pályadij esak abszolút becsű munka szarzójó- 
nek adandó ki, ha ilyen nem érkezne be, a 
pályadijat a következő évben újra kitűzik.

A nyíregyházi ág. hitv. #v. főgimnázium 
ifjúsága 1909. évi március hó 6-án tartott es
télyén felüt fizettek : N. N. 1 K. Friedmann 
Miklós 1 kor. Führer Zsigmond 1 kor. Gross- 
man Alfréd 1 kor. Karácsony N. 1 kor. Kell- 
ner Jenő 2 kor. Dr. Korányi Endre 10 kor. 
Meskó Elek 3 kor. Mezey N. 6 kor. Morav- 
^zky Ferenc 2 kor. özv. Móricz Józsefnó l 
T̂or- Radó Endre 3 kor. Spargel Jakab 2 kor. 

\ári Sándor 1 kor. Dr. Zinner Samu 2 kor. 
Ezeknek valamint Nóbenmayer Antal urnák, 
kl a Korona szálló dísztermét 40 korona ár 
‘•engedéssel bocsátotta a tanuló ifjúság ren
delkezésére, ezúton mond köszönetét a kon- 
c®rt rendezősége.

Kenyérgyár. Budapesten Váci-körut 26 
Sz- a- egy modern kenyérgyár alakult, amely i
célul tűzte ki a vidék bevonásával egészséges I 
Kenyérnek minél nagyobb terület számára j
részvénytársasági alapon való készítését. A 

korona névértékű részvények máj. 31 -óig j
jegyezhetők.

Közgyűlés. Szabolcsvármegye törvény- 
; hatóságának f. hó 16-án közgyűlése volt, a 

melynek azonban nem volt nagyobb fontos
ságú tárgya. Elhatározták, hogy minden jegy
zői hivatalba bevezetik a telefont. A bor
hamisításról szélé törvényt úgy kérik mó
dosítani, hogy az egy holdas szőlógazdáknak 
ne kelljók nyilvántartásokat vezetni. Nagy 
lelkesedés között hozta meg azon határo- 

; zatot, melyben az önálló magyar bank felállí
tása mellett foglaltak állást.

Nyilvános köszönet. Purimbálon felülfl- 
zettok : Dr. Meskó László 10, Propper Samu 

: Budapest 10, Dr. Bernstein Béla főrabbi Szom
bathely 5. Grósz L. II. 5, Halmos Márton 2,

1 Klafter Ignácz 2, Timaróvszky Frigyes 2, Glück 
Dezső 2, Mogyorósi Ignác 3, N. N. 2,40 fill., 
Lefkovics Mór (Tisza-Eszlár) 2, Dr. Bartos 
Sándor 2, Silberstein Ignác 2, Nagy Kálmán 
2, Friedmann Jakab 2, Leveleki Mór 2.40, 
Kohn Ignác 3, Kiss T. Emma 2. Stein Ignác 
1.40, Elek Arnold 1, Fried Sándor 1, Hersko- 
vitsch Jenu 1, Szabó István 1, Dr. Ungár 
Barna 1, Doutsch Menyhért 1, Lichtonborg 
Sándor 1, Fried Izidor 1, Hirschler Mór 1.40, 
Szilas Mór 1, Wirtschafter Ottó 1, Ilartstein 
Sándor 1.40, N. N. 1.40, Silberstein József 1, 
Pataki András 1, N. N. 1, Engel Adolf 1, 
Grünfeld József 1, Schwarcz Hermán 1, Wiuk- 

: ler Henrik 1, Rottmann Sándor 1, Kecskés 
József l, N. N. 1, IIoíYmann Arthur 1, Woige- 
muth Portalan 1, N. N. 40 fili, Burger Mór 
40 fiii, N. N. 40 fill, N. N. 40 fill, Weisz Béla 
50 fill, N. N. 40 fill, N. N. 40 fill, N. N. 40 
fill, N. N. 40 fill, N. N. 40 fill, ifj. Ungár 
Menyhért 40, N. N. 40 fill, N. N. 40 fill, N. N. 
80 fill, Szabó Dezső 40 fill, N. N. 40 fill, N. 
N. 40 fill, N. N. 80, Guttmann Farkas 80 fill, 
Schwarcz Jakab 40 fill. N. N. 40 fiili, Grosz 
Adolf 40 fill. Jegyeiket megváltották : Kállay 
András 10, Cucker Henrik 10, Silberstein 
Miklós 3, Surányi Imre 4, Lichtmann Dezső 
5, Kleimann Géza 3, Nóbeniniyor Antal 10, 
Rácz Marczi 10 koronával. Úgy a felülfizetóse- 

| kért, mint a jegymegváltásokórt, nemkülönben 
a bál sikerének érdekét előmozdító személyek 
fáradozásáért ezúton is hálás köszönetét mond 
a rendező-bizottság nevében Kohu Ignác r. b. 
elnök, Eagel Adolf elnök.

A rornaegylet f. hó 21-én d. e. gyűlést 
tart a ginázium tornatermében.

A vöröskereszt egylet fiókja f. hó 16-án 
gyűlést tartott, melyen folyó ügyeket in
tézett el.

Összeütközött vonatok. F. hó 17-ón este 
Pátrohán 2 teher vonat összeütközött, me
lyeknek elpusztult 10 kocsijában tuhiyomólag 
katonaság részére szükséges áru volt. Ember
életben nem esett kár.

Sötét város. Eleget szidjuk a villamos 
világítást, melynek hiányát csak akkor érez
zük igazán, amikor valami okból megszakad 

> az áram. Igv volt az hétfőn este is amikor 
egy automobiltól megijedt ló a Kossuth-utca 
elején kidöntött egy oszlopot és a drótok 
összecsapódása miatt az egész városban sötét 
lett. Tíz perez múlva azonban felgyultak új
ból az izzótestek. Mi sem természetesebb mint 
az, hogy az előre nem látható esetért is újból 
a társaságot okozták.

A kisvárdai tenyészbika vásáron 153 da
rabot hajtottak fai, melyből 90 darab kelt el, 
A fényes eredmény legjobban tanúskodik a 
vásár szükségességéről.

Árvíz veszélyétől tartani már nem lehet 
habár a Tisza vízállása ma is igen magas és 
a jógtorlaszok által szombaton elsodort zá
honyi hid részei akadályozzák a szabad 
folyást.

Bátorság próba, Jeszenszki János bálint- 
bokori lakos tegnapelőtt, valósiinüleg öngyil
kossági szándékból a vásárosnamónyi vonat 
eló állt, de azt hirtelen megállították. Je
szenszky azt állítja, hogy a bátorságát kívánta 
csupán beigazolni.

Az idők Jele. Dömötör György tiszalöki 
plébános fáradságot nem ismerő tevékenysé
get fejt ki az alkoholizmus ellen. Látható jele 
ennek az, hogy Tardos, Tiszaladány, Csobaj, 
Búj, Pthrügy, Dada, Tiszadob, Tiszaesilár, 
Tiszalök, Szentmihály és Tiszabüd községek
ben megalakult a pálinka ellenes szövetség, 
amelynek közsógenkint 100—150-re tehető 
tagjai ünnepélyes fogadalmat tettek és írás
beli lég kötelezték magukat a pálinka ivás 
abba hagyására. Érdekes előzménye volt az

4 utóbbi megalakulásoknak. Dömötör György 
— aki járásábau valósággal apostolként jár, 
kel — rá mutatott a tótai adácsi szerencsét- 

I lensógre, ahol 13-án lialltak meg a pálinkától, 
Dojcsák Mihály tiszaesziári lakos valótlanság- 

| nak mondotta azt és szavainak bizonyítása
ként annyit ivott Simkovits Márk szintén 

j  alkoholista temetésén, hogy másnap orvosi 
j igazolás szerint alkoholmórgezósben meghalt.

A debreczeni iparművészeti kiállítás tár- 
| gyait kedvezményesen szállítja a Máv, köze- 
! lebbi felvilágosítást a kamara ád.

Építkezőt. Az evangélikusok hat uj iskola 
épitósére írtak ki pályázatot, amely hirdetési 
rovatunkban olvasható.

Vaktüzilárma. Vasárnap délután gyanú* 
füstöt jelzett a toronyör a Kossuth-utca felett, 
de a kivonult tűzoltóságnak nem akadt te
endője.

Hirtelen halál. Szilvássy Mihály gör. kath. 
egyházfi hirtelen összerogyott és meghalt.

Szerencse a szerencsétlenségben. Bodnár 
János dohány utcai házának egyik fala nagy 
robalyiyal bedőlt. Szerencsére az ott lakók 
a túlsó oldalon tartózkodtak s igy nem 
esett bajuk.

Országos vásár Tokajban f. hó 22-én,
Mándokon pedig 29-ón országos vásárt tar
tatnak.

Levél a szerkesztőhöz. Főtisztelendő Dö- 
j mötör György tiszalöki plébános, mint az 

országos alkohol ellenes szövetség megbi- 
j zottja, mint egy apostol járja be az alsó-da- 

dai járás községeit, hogy az alkohol ellenes 
szövetségnek híveket szerezzen. Fáradozásá
nak már eddig is megvan a sikere. Legu- 

j tóbb március 12-ón Tiszaladány községben 
j az ö indítványára alakították meg az alkohol 
! ellenes szövetséget. Tiszaladány 1909. már- 
I cius 13-áu tisztelettel Sípos József.

Az ApollÓ-8ZÍnház a múlt héten ünnepelte 
j meg fenállásának egyéves évfordulóját. A 
S szép és inteligens közönség mely a jublláris 
; előadásokat végignézte a iegnagyobb mege- 
| lógedós hangján nyilatkozik a kitűnő müsor- 
! ról és a kifogá-talan előadásokról, az e heti 

műsor ismét nagyon változatos lesz óz sok 
érdekességet fog tartalmazni. Kiválóbb ké
pei: Az alchimisia leánya. Történelmi színmű 

! művészi színtereken, korhű jelmezekben, le- 
I játszása párizsi elsőrangú művészek által.

Madeira. Briliáns természetes felvételek a vi- 
! lág leghíresebb bortermelő vidékéről. Az el- 
I rabolt hircegnő. Rendkívül látványos törté

net. Remek rendezés, festői szinterek. Legu- 
j tolsó filmujdonság. A biivósznö. Fantasztikus 
: bűvös, színe* látványosság. Nagyon érdekes. 

Szarvasvadászat Kanadában. A műsor szen
zációja. Eredeti Edison felvétel, ószakame- 
rika legszebb, vadregényes vidékéről a pre- 
riekröl. Gyönyörű szép természetes sportké- 
pek. A természetes ember. Kiválóan sike- 

1 rült liumoro képsorozat. A repülőgép fel
találója. Nagyon érdekes tréfás kép. A pár
bajmánia figurái. Rendkivüi kacagtató kép. 

j Előadások mini rendesen.
Árverés. A „Nagyág** hídon való vám- 

szedés jogát 23-án adják bérbe. Részletes 
felvilágosítás a debreceni kereskedelmi ka
marától szerezhető.

Katona vonatok. Vasárnap 3 ezred kato
naságot várnak Nyíregyházára, amely a vasút 
melletti polgári vendéglő környékén katona 
konyhán főzött ebédet fog elfogyasztani.

Első Leánykiházasitó Egylet mint szövet
kezet. Gyermek és Életbiztositó-intézet- F. éri
március 14-én tartotta ezen intézet 46-ik köz
gyűlését Schwarcz Ármin elmöklése és a számos 
megjelent tag élénk részvétel* mellett. 
A jegyzőkönyv hitelesítésére kiküldetek Dr. 
Grauer Vilmos és Biri Márk urak, szövetkozeti 
tagok. Az előterjesztett mérlegből, valamint az 
igazgatósági jelenéséből kitűnik, hogy az 1908-ik 
kezelési év is az üzleti és közgazdasági téren 
uralkodott súlyos viszonyok dacára a fokozott 
tevékenység igénybevétele következtében ked
vező volt. A felügyelő-bizottság jelentésének 
fololvasása után az igazgatóságnak és fel
ügyelő-bizottságnak a felmentvény megadatott. 
A jelentés kiemeli, hogy 1908, évben külön
böző esedékességek címén a tagok részére 
1,542 932 K 38 fillér vagyis 315.519 K 51 fil
lérrel több lett kifizetve, mint az elmúlt 
1907-ik évben. A díjtartalék, mérleg szerinti 
összege 14.892.514 'K 43 fillér. Az 1908 év 
uj szerzeménye 17,113.000 K volt, a biztosítási
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állomány pedig a teljesített kifizetések figye
lembevételével é3 a fennálló biztosítások pon
tos megállapttúsa után 66,069.974 K 14 fillérre 
emelkedett. Az összbevételek 4,097 660 K 20 
fiilér, 279.469 K 55 fillérnyi gyarapodást a 
mérleg végösszege pedig 1,167.650 K 45 fil
lérnyi emelkedést tüntet fel Úgy, hogy az 
utóbbi 16,309 227 K 59 fillért ért el, mely ősz- | 
szeg óvadákképes értékpapírokban, takarékbe
tétekben, 3 budapesti bérházban, készpénzben 
stb.-bennyer fedezetét. Az 1908 év végével az 
értékpapírpiacon uralkodott dep esszio oly ala- 
cionyárfolyamokat eredményezett, hogy az is
mét árfolyamkülönbözötet okozott Ezen árfo- 
lyamvezeteség azonban csak látszólagos, mivel 
az értékpapiráiiomáuy, melynek összeg 9,220.120 
K. az egészvárt kamat jövedelmet: 397.369 K 
65 fillért, csorbítatlanul meghozta és mivel 
ezen külömbözet a/, árfolyamok remélhető ja 
vulásával fog kiegyenlítődni. A jelentés joggal 
említi fel mint erkölcsi sikerét az eimuit esz
tendőnek az osztrák kormány részéről nyert 
működési engedélyt és ennek kapcsán az 
Ausztriába való megtelepedést és a fióktelepnek 
Wienben, 1, Dominikanerbastei 6. alatt történt ; 
megnyitását. A  felügyelő bizottsági tagoknak | 
egyhangúlag történt újra megválasztása után | 
Reser Arfréd Ervin ur szövetkezeti tag indít- j 
ványára az agg elnöknek Schwarcz Árminnak, | 
az igazgatóságnak, felügye'ő-bizotlságnak és ! 
választmánynak valamint Iohn Arnold vezér- J 
igazgatónak és Friedlaendler Izidor igazgató- j 
nak elismerést és köszönetét zavazott a közgyűlés. J

Öngyilkosság. Tegnap Kovács Mihály j 
kocsis a háborútól való fóieimóben felakasz
totta magát.

Támogassuk aKossuth-muzeumot! 1848 ia 
örökké visszaemlékszik a magyar. Áhítattal, 
kegyelettel kell tekintenünk mindenre, amit 
arra az időre emlékeztet. Meg kell becsülnünk 
a nagy nemzeti küzdelemből reánk maradt 
emléktárgyakat, nielyelyek egy szebb jövő ki
vívására serkentenek bériünkét. A múltban a 
Bánfly-, Széli-, Tisza-, sőt még a Fejérváry- 
kormány is támogatta, a Kossutb-muzeumot, 
csak mai nemzeti kormány az, mely nem tesz i 
érdekében semmit. Ezért fordulunk a hazafias , 
magyar társadalomhoz, amelyben egyedüli re- \ 
ményünket helyezzük, hogy a muzeum kiadva- j 
nyainak vásárlásával mentse meg a Kossuth- 
muzeumot. 10 korona ellenében megküldjük 
Hock J anos: , Rákócziné“ cziuiü diszmüvét. 
100—150 koronáért szállítjuk a „Kossuth L a
jos azt izeute . . .* ez. hatalmas képet, mely 
170 cm szélességével és 130 cm. magasságával | 
a legnagyobb színes olajuyomat a kantmen- ' 
sen, a 100 koronás kép egyszerű keretű, a 
150 koronás: arasznyi széles díszes arauvke- 
retü. Ezeket a kiadványokat rendeljük meg és 
meg lesz mentve legérdekesebb nemzeti gyűj
teményünk: a Kossuth-muzeum, mely Buda
pesten, Vili, Népszinház-utcza 23. sz. a. van.

Vörös, fagyos, felrepedt, érdes, durva
ráncos kezek 3 nap alatt ragyogó fehérré és 
bársony simává lesznek a Kerper-készfiuomitó 
hasznaíata által. Nem zsíros es nem ragad, 
tehát nappal is használható. Gyors és biztos 
hatásáról és kellemes használatáról hazánk i 
legkiválóbb színészi.ői nyilatkoztak, köztük: 
Küry Kiara, Petráss Sári, Márkusné Szoyer 
Ilona, Sz Varsányi Irén, Góthué Neotész Ella 
Ötvös Gitta. P, Gazsi Mariska, stb. stb. Egy 
üveg ára 90 fillér. 4 üveg bórmenve küld Kér- 
per-gyógytár Budapest V. Lipót körút 28. Ker- 
per bőrfinomitó mozsaószappan 3 darab 1 ko
rona 30 fillér, kapható. Nyíregyházán Láuyi 
Dezső gyógyszerész és Eisler Károly cégnél.

A ke re ske d e le m ü g y i m in is z te r  meg
bízásából a debreczeni kereskedelmi és ! 
iparkamara a következő pályázatokat 
hirdeti: I, Voigtlander Frigyes-féle .Má
ria Valéria" alap 2164 korona kamata
ira következő feltételekkel: Ez ösztön
dijat képesítéshez kötött ipart iizö, két 
szegényebb sorsú, érdemes, olyan kezdő 
fiatal magyarhonos iparosmestor vagy 
idősebb segéd kaphatja továbbképzés 
céljából, vagy műhelyi berendezés il
letve annak tökéletesbitése céljából — 
vagy forgótőke gyanánt, kik atyjuk 
iparát folytatják s attól az iparüzletet 
átvették vagy átvenni akarják. — I I .
A Goldberger Erzsébet-íéle alap 2368
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kor. kamataira következő teltételekkel : 
A fenti kamatösszegből hót, egyenként 
háromszáz koronás és egy 26S koronás 
segélydij alakittatik. — E segóiydijakat 
szakmájukban kivált, józan életű, de 
fiatalon elhunyt, képesítéshez kötött ipart 
üzütt magyar honos iparos mesterek 
szegónysorsu, de IS évet még be nem 
töltött árváinak Ítéltetnek oda. Özve
gyek, kik férjük iparát folytatják, — 
árvák, kik atyjuk iparát választották 
életpályául s mint ilyenek segéd, vagy 
tanoncminősógben alkalmazva vannak, 
avagy ugyanazon szakmába vágó ipari 
szakiskolába járnak, az odaítélésnél 
előnyben részesülnek. Egy és ugyana
zon családban özvegy és árva, illetve 
árvák ugyanezen alapítvány kamataiból 
segélyt csakis rendkívül kivételes eset
ben kaphatnak. Folyamodványok legké
sőbb folyó évi április hó 15-éig a decre- 
ceni kereskedelmi és iparkamarához nyúj
tandók be, késve érkezők figyelembe 
nem vétetnek.

G izdálákozásunkra nagy csapást képez 
hogy gyümölcsfáinkat, évről évro, töm rdek 
hernyó lepi ol. A fák ennek következtében 
nemcsak gyümölcsöt nem hoznak, hanem 
sinlenek, időnek előtte kipusztulnak. Épen 
ezért figyelmükbe ajánljük mindazoknak, 
akiknek gyümölcsfáik vannak, hogy a her
nyóié-..-.kokét még o hó folyamán a legna
gyobb gonddal szedjék le, égessék el. A 
mezőrondöri törvény szerint szigorú büntetés j 
szabható azokra, akik maguk iránti, ebbeli j 
kötelezettségüknek megfejelni elmulasztják. • 
A miniszter pedig közölte, hogy szakközegei
re! nézett utána, bogy a hernyó elleni vé
dekezés miként hajtatik végre. Jó lesz on- 
nélfogva kellő időben és kellő körütokin- 
tóssét omo fenyegető csapást elhárítani, mert 
nem lesz gyümölcsünk, ezenkívül érzékeny 
lehet a büntetés. A polgármester minden 
kertségben részint személyesen, részint meg
bízott utján felülvizsgálja az irtási munkáin- - 
tokát.

— A mezőgazdákat érdekelni fogja, 
hogy az utóbbi két évben a/, impregnált répa- i 
mag körül keletkezett vita és szaksajtóban fej
lődött toliharc jelenleg mily fordulatot vett. 
Határozottan annak a pártnak győzelmével j 
végződött, mely az impregnált répamag mellett 
foglalt á ’íás Ugyanis mint értesültünk a ré
páimig termelés hazájában Quedlinburgban j 
(Eszak-Németország) gazdák kereskedők kivin- i 
ságira „Répamagot impregáló Vállalat” léte- 
sült Waegener és Társa cég alatt, ahol bizo
nyos illeték ellenében úgy a gazdáit mint a 
kereskedők impregnáltathatják répamagjaikat. 
Ezen a mezőgazdaságra fontos vállalat hóna
pok óta van üzemben és mint halijuk, rendkí
vül igénybe van véve így tehát a gyakorlat 
ismét rácáfolt a szürke teóriára, és az a tudo
mány, mely az impregnálás ellen agitált, cső- j 
döít mondott. Hogyan is mondta boldogult 
Pulszky : , A kutya ugat a karaván halad.” 1

Menyasszonyok és vőlegények, vala
mint Dcbrcezenen keresztülutazók és arany 
ezilsl és ékszer ajándéktárgyak beszerzése ! 
előtt álók figyelmét felhívjuk a Lofkovits j 
Arthnr és Társa arany, ezüst, óra és ék- j 
szeráru üzletére, m< ly Magyarországon a 
legnagyobb s Dcbreczcnbcn a Piac-utcán 
van. —

Órák és ékszerek, valódi ezüst, chinai és 
angol ezüst dísztárgyak, evő eszközök, alkalmi 
ajándékul igen jutányosán és felelősség mel
lett beszerezhotök Vrabecz órás- és éksze
résznél, Nyíregyháza, Iskola-utca 8.

Ünnepély a helybeli ág. hitv. ev. templomba!.
A nyíregyházi evang. egyház képviselőtes
tülete, amikor Májorszky Béla, hosszú időn 
át volt egyházfnlügyelójének ezen tisztéről 
való lemondását elfogadta, egyházi szolgá
lata elismeréséül öt egyúttal .örökös tisz
teletbeli felügyelőnek* választotta s kimondta, 
azt is, hogy tőle egy egyházi közgyűlésen 
fog búcsút venui. Ezt a közgyűlést most 
csütörtökre, március 25-ónek délelőtti három
negyed 11 órájára fűzte ki az egyházi elnök
ség, az evang. templomba, amely napon a

helybeli evang, egyház tudvalevőleg a tem
plomi alapkő letételének emlékünnepét üli. 
Ez alkalommal az ének és oltári ima után 
Paulik János e. igazgató lelkész mond bú
csúbeszédet az egyház közönsége nevében, 
méltatva Májerszkynek hosszú három évti
zedre terjedő egyházi működését, majd 
utána Somogyi Gyula presbyter mond búcsú
beszédet, a kit az egyház képviselőtestülete 
a képviselőtestület nevében elmondandó bú
csúbeszédre kórt tel. Májerszky Béla válaszai 
utá l a közgyűlés templomegyesületi gyűléssé 
alakul át, amelynek főtárgyát a templom 
belső renoválásának ügye fogja képezni.

Lelkészek kötelessége. Az ügyvédek lapja 
szerint a miniszter egy gör. kath. lelkésztől 
megvonta a kongruát, mivel másnyelvü és 
felekezetű lakosai ellen izgatott. Panasz foly
tán a közigazgatási hatóság is jóváhagyta az 
intézkedést.

Küzdelem  az a lkoho l e lle n . Szeged 
városában az asszonyok monstre kül
döttsége kereste fel a főkapitányt és 
kérte a munkások bérfizetési napjának 
szerdára való áttételét, mivel szombaton 
és vasárnap sok alkalom nyílik az elírá
sára. Az eszmét a gyáriparosok szegedi 
fiókja is támogatja és pártolás végett 
a nyíregyházi ipartestületnek is elküldte.

A nagy közönség és a közegészségügy.
Szomorú tapasztalat de igaz, hogy hazánkban 
még az úgynevezett műveltebb elemeknek 
is alig van érdekük a közegészségügyi kér
dések iránt. Pedig a közegészségügyi viszo
nyok felkarolása, azokat istápoiása mindnyá
junknak emberbaráti és hazafias kötelessége. 
Énnek a célnak elérésére szelgá! „A házi
orvos* cimii közegósységügyi havi folyóirat 
mely immár a második évfolyamát járja és 
melynek kitűnő Írógárdája töbnyire fővárosi 
előkelő szakorvosok élvezetes és tanuiságos 
csikkekben szinte szórakoztatva tanít meg 
bennünket arra, mi is legyen amiíeendönk, 
hogy az előbb említett hazafias és emberba
ráti kötelességünknek megfelelhessünk. Leg
utóbbi (március) számából különösen kiemel
jük Virosztek Győzőnek, a lugkömérgezó- 
sekről. S. G. nak, az egiptomi orvosokról, 
Dr. Fülop Gyulának, a tyúkszemről, Dr. Dem- 
bitz Mátyásnak a fogak «- a száj ápolásáról, 
Dr. Vidder Aladárnak a születés és az újszü
lött szellemi ébredéséről, Molnár M. Lajosnak, 
a lakás hygióniájároi és Dr. Kemény Ignácz- 
nak a gyermekek nemi felvilágosításáról való 
befejező cikkeit. A Kuruzslásról. valamint 
a Tárcarovatbau Nemes Kéve folytatása, nem
különben a betegápolók érdekei és a magyar 
fürdők és ásványvizek ismertetése, továbbá 
érdekes apróságok egész tömege, egyformán 
vátozaíossá és érdekessé teszik a lapot. Ha 
a füzetet végig forgatjuk nindanyiszor bámu
latunkat kell kifejeznünk afelett — hogyan 
lehet csekély 2 kor. 40 fiil. évi előfizetési 
díjért ennyit nyújtani ? A lap szerkesztősége 
es kiadóhivatala Budapest Vi. Andrásy ut 27. 
mutatványszámot szívesen küldenek.

A M. Kárpátegyesüiet Eperjesi Osztálya a
tanintézetekhez a tanulmányi és a diákíurista- 
ság érdekében lapunk utján a következő le
velet intézi. „Igen tisztelt Igazgatóság! Van 
szerencsénk szives tudomására hozni, hogy a 
tanulóifjúság kirándulásainak előmozdítására 
tavaly próbaképpen 30 tanulóra szervezett 
diákszállót 40 tanuló befogadására kibővítve 
ez idén is óletbelóptetjük, s hogy — előzetes 
bejelentés mellett — nemcsak tanintézetek 
hivatalos kiránduló-csoportjai, hanem egyes 
diákturisták is kaphatnak benne tisztességes 
éjjeli szállást, személyenként 20 fillérért. 
Tisztelettel kérjük a Nagy tekintetű igazgató
ságot, hogy a tanulóifjúságot erről az újítás
ról értesíteni méltóztassók. Megjegyezzük, 
hogy a diákszálló vendégei az Osztály ven
déglőjében kedvezményes árért ellátásban 
részesülnek s hogy az Osztály vezetősége 
részéröl a legnagyobb figyelemben részesül
nek. Ugyanez vonatkozik azokra a felnőtt 
turistákra is, a kik az Osztály eperjesi vagy 
bártfai turistaszállóját igénybe veszik (ogy-egy 
megháiásóit 80 fin. jár.) Az Osztály kultu
rális törekvését az igen tisztek igazgatóság 
szives figyelmébe ajánlja Eperjes. 1009. már
cius hó 10-én, a M. Kárpátegye'nijet Eperjesi 
Osztályának Elnöksége.



A „C y k lo p " és W . K. W . vé d jeg yű  
férfi, női és gye rm ek c ip ő k  egyedü li e lá 
rusítója F riedm ann S . S á n d o r (V á ro s h á z - 
palota)

A Szabolcsi Hitelbank 
Nyíregyházán

életbiztosítással kapcsolatos botét- j 
•zlotet felvette üzletágai közé s e célból egy 
elsőrangú biztositó intézettel lépett szoros 
összeköttetésbe.

Az üzletág lényege a következő : a be
lépni szándékozó kötelezi magát 1 K-ás heti 
részletek és csekély biztosítási dij fizetésére.
A befizetések 15 óvon teljesitendők, mely 
idő alatt a befizető élete biztosítva van. — 
Minden 1 K-ás heti befizetés után 75 év el- j 
éltével 1000 koronái fizut ki a bank. — Aki | 
fizetéseit 15 óv előtt beszünteti, betett peri
jét a csekély költségek levonása után kama
tos kamatjával megkapja. Mindenki biztosít
hat magának több ezer K.-t. Ila a botovő, ki 
fizetéseit pontosan teljesítette 15 év előtt 
bármikor elhalna, hozzátartozói vagy más 
kedvezményes annyi ezer K.-t kap, ahány K. 
hetenként való fizetésére magát az elhunyt 
kötelezte.

Előnyei ez üzletágnak :
a) olcsóbb minden más életbiztosítónál,
b) könnyű takarékoskodás,
c) évenként csökkenő biztosítási dij, 

mely a 15-ik évben 20—30 éves egyénnél 
már csak két fillér hetenként,

d) a befizetett összegek kamatoznak s 
mindenkor felvehetők.

Érdeklődőknek úgy szóban, mint írásban 
a legnagyobb készséggel nyújtunk bővebb
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felvilágosítást.
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A szerző „Álmok" cimü verskötetéből. 
Keresem a párom . . .
Zugó bújó erdőn, húr műtős réteken. 
Csillogó nappalon, fekete éjjeken,
Keresem a hej jen, leszállók a völgybe 
Márvány palotákba.'
Szegén y kai lkakba,'
Keresem a párom, keresem hiába !

Keresem a párom . . ■
Erdő madarai énekelnek róla,
S bűbájosnak festi ez a bűvös nóta. 
Aranyos a haja, hófehér a válla 
Madár azt dalolja,
Erdő azt suttogja :
Keni leled meg soha, de eridj utána!

»S keresem a párom . . .
Őszbe vegyült hajam a váltamat veri, 
Lerongyolt ruhámat tüske tépdesgeti 
De megyek előre, mig bírja a lábom, 
Tövises utakon,
Amig tart az álmom,
Keresem a párom, keresem a párom.

Lukács Qyula.

A koponya.
Hölgyeim éí Uraim! Fogadják bókomat! 

Alig látszik meg üllőkön az a hitvány négy-
k /j  i ..... t 1 n . * 1  A 1 i-A ,. 4 « f L o lr-

15 lliri' UHUKUL! tlie  r+ aaaw«.. „
''.ki. esztendő. amit féregországban méitóztattak 
eitöiteni. Egy kicsit véznák, — megengedem 

mivelhogy se bőrük, se busuk, de azért
egészen jól néznek ki..cu jói néznék ki.

Az idő, ez a kegyetlen handlés, learkodu- 
dott ugyan mindent becses csontjaikról, kia
pasztotta izemüregílket, kitépte hajszálaikat, 
T«séjüket velővel felfalták a földalatti ínyén
ek, de azért egészen jól néznak ki. Becsüle
t r e  mondom majdnem gyönyörűek.

Hatja pl. ön kedves Braun ur, sokkal 
C'miosabb Így, mint négyszáz év előtt. Akkor 
“aüy« azétálló fülei voltak, és akkora orra, 
imn* e g y  Mauthner-féle diadal-ugorka. — Ma 
a*onban ugv néz ki. mintha épen most jött 
' ki a borbélytól: se füle, se orra, csak

éppen akkora, amekkorát a kedves kukackák 
jónak láttak inkább nz idő gyomrára bízni.

a  méltóságos gróf ur ellen sincs semmi 
kifogásom ebben az állapotában. Csak a szive 
táján nagyon fekete a föld: nagy sötétség 
uralkodhatott a szive táján. Az arcoskáját 
egy kissé ugyan behasitotta a földturó munkás 
csákánya, úgy, hogy a tarkóján jött ki a váge, 
de azért szinte jól illik ez a kis szépséghiba. 
Azt, hiszik, hogy párbajozott.

Nagyságos asszonyom, hát kegyednek is 
kampec ?

Sebaj, legalább igy négyszáz ér után 
helyre jött a fejecskéje. Nem töri azon az 
eszét, mivel hódítsa el a legközelebbi „zsur“-on 
a/, uj jiivevény-urfiakat, nem okoz gondot, 
hogy melyik ruháját vegye magára és nem rak 
szarvakat: kedves férje homlokára. Határozottan, 
nekem jobban tetszik igy.

Igaz. hogy a lábszárát össze sserélték a 
Braun urévai, de lássa nagyságos asszonyom, 
ma már egészen mindegy, üegj melyik kié!

Ha regi udvarlója az ön lábait akarná 
átölelni, könnyen megeshetnék, hogy az önéi 
gyanánt a Braun ur lábszárait dédelgetné. — 
Egyébként — hisz talán mondtam is már, — 
igen jó sziliben van nagyszgos asszonyéin, 
csak az egre kérem, fel ne vegyen most vala
hogy egy divatos kalapot, mert — bocsánat — 
az Egyház-tér madarai egy kicsit ijedősek.

Így monologizáltam, amig ásták a ref. 
kántoriak fundamentumát s minden csákány
ütésre egy-egy emberi csont került felszínre. 
Kisebb-nagyobb koponyák kacagva, röhögve 
gurultak szét a földhányásról s egy esinos le
ány koponya éppen a lábaim elé esett.

— Oh nagysád, ezt nem engedhetem ! szól
tam én és felkaptam a földről.

Két tenyeremmel simogattam az arcát és 
gyöngéd szavakkal bátorítottam, Tetszeni akar
tam neki, mert olyan jól esett néma odaadása, 

j Semmire sem volt ellenvetése, nem haragudott 
semmiért, úgy látszott, hogy bízik bennem s 
én bizonyosan tudtam, hogy ez az első és 
egyetlen leány, aki ez utón nem fog meg
csalni engem.

Hogy négyszáz év előtt megcsalt e már 
— ez a kérdés volt köztünk az egyetlen sötét 
pont. Leh^t hogy nem, valószínű, hogy igen. 
Hiszen mar rég betölthette a lelkem a tizenöt
esztendőt . . .

Tenyeremen tartva, sokáig nézegettem a 
csinos fejecskét s elgondoltam azt a sok szép 
bókot, hasonlatot, dicsőítést, amit erre a vázra 
pazaroltak, mikor még bús is volt rajia.

A kis gömbölyű termet . . . Hah ! éppen 
most dobja ki a medence-csontot az az érzé
ketlen napszámos.

— Mit művelsz kutya! Nem tudod, hogy 
magát a „Veiiusi bübáj“-t zúzod szét hitvány 
eszközöddel ?

A gömbölyű váilak . . .
A márvány keblek . . .
Két darab kulcscsont, egy pár ízület . . 

néhány izomszál . . .
Oh szerelmes trobadourum, hogy érjöng- 

tél a bálterem egyik zugában, mikor nézted 
azt a kivágott derekat! Mennyi búrja pattant 
szét lantodnak miatta, mennyi bánat marcan
golta bordáid alatt azt a beteges husdarabot!

A rózsás arc! Ab a rózsás arc! Azt da
loltad annak idején, hogy átevezel egy csók
jáért tér és idő végtelenségén s az lesz az 
üdvösséged, ha arcod az övét érintheti. Nos, 
üdvözölj hát ! Nem üt pofon, ne félj ! — Csak 

: négyszáz esztendőt kellett várnod, most min
dent tehetsz vele, már nem affektál a kicsike.

Az eperajkak . . . Micsoda szelidség ül 
rajtuk. Egy szó hazugság ki mera röpen többé, 

j Üemmi altatás, semmi zsémb, semmi kacérság ! 
Hát nem kedvesebb e igy ?

A kökényszemek nem kacsintanak sejobora, 
se balra. Nincs az az aszfaltbetyáj, aki maga 
felé fordíthatná tekintetét.

Látod, már nem is .kokettál*.
A Loreley-hajat, azt a remeg tengerhul

lámot se bánd Egygyel kevesebb, a mi bűnbe, 
kárhozatba dönt. Ab, mikor patyolattesten 
szétömlött ez a bullám, mennyire érezted a 
pusztító tűz minden kínját! Feje tetejenek var
ratos síkján nincs meg többé ez a veszedelem 
nézheted, kutya baja sem lesz a ducidegednek.

Annyi csalás, ámitás, hazugság, utau mi- 
ly.n csábitó ez a megadó jelenség. Es ez most 
itt van a tenyeremen, ha akarom az enyem lesz

hűi és vér akarna diadalt ülni felettem, vala
hányszor mogejt az utcán a találó számítással 
felfogott szoknya, a ringő csábok, a rizsporol 
arcocskák, villámló szemek, begyakorolt mosoly
gások, valahányszor többet iszom a kvantum
nak és valahányszor űjabb ostobaság alakjában 
akar a természet az ócska történetek nótáira 
táncoltatni.

Kedves babám, azalatt a négyszáz ér alatt 
te bizonyosan elfelejtetted már, hogy mi a csa
lás, mi a hazugság, hát légy szives és most 
feledtesd el velem is!

Kabátom szárnya alá dugtam a koponyát 
és haza rohantam veit:

Megszöktettem a kisasszonyt . . .
Azt gondoltam, hogy négyszáz ér alatt 

ugyancsak benőhetett a feje lágya s mondanom 
sem kell, hogy a lágvfejü ideálók után épen 
ilyesmire vágytam.

Itthon az veit az első dolgom liogv kika
partam ideálom szeméből a sarat, hogy tisztán 
lássuk az egymás ügyék-baját. Az íróasztalomra 
helyeztem és szembe ültem vele.

Az első este volt a legédesebb ! Teljesen 
megértettük egymást.

Előbb farkasszemet néztem vele. Előbb 
komor volt a tekintete, majd mosolygósabb lett, 
végül egészen .otthon* érezte magát.

Kertem, hogy hozza helyre kissá az öltö
zékét is, ő helyre hozta. Előkerült a inzsásarc, a 
tengerhullámú haj, az eperpiro3 ajkak, a göm
bölyű válak, a márványkeblek. Az n  kis niolett 
lányka ált előttem, kinek ifjúságom legtöbb 
gyönyörét és legnagyobb kínjait köszönhettem.

Megelevenedett és nézett rám és őrülete- 
sen édes volt a nézése. Megragadtam n pilla
natot.

— Szeretsz? Oh mondd, szeretsz-e ? kér
deztem én.

— Szerei'ek — mindig szerettelek — és 
mindig foglak szeretni! — felelte ő.

— Nem fogsz elhagyni, mint a többi?
— Esküszöm, hogy hű maradok hozzád!
. . . Mint a többi — gondoltam magam

ban s es/.eiube jatott sok keserves csalódásom, 
különösen a legutolsó, a legkeservesebb.

De azért csókoltuk egymást: a koponya, 
j meg én.

Hideg, fagyos verejtéket izzadtam, gyönyör 
! volt ez. Annak a kinlódása, aki vasból aranyat 

akar kicsavarnvi, annak a gyönyöre, aki vaksá
gából aranypornak látja a rozsdát, ezt a ve
szedelmes mérget.

így elevenedett meg a második éjszakán 
is és már annyira mentünk, hogy igy szólítot
tam őt :

— Édes kis feleségem! amint ö igy vi- 
szonzott :

— Édes kis uram !
A harmadi éjjel azonban vendégem érke

zett — nálam bált egy jó barátom.
Ez éjszakán az én számomra nem elevene

dett meg. Hiába kértem, hiába riménkodtara, 
hiába hivatkoztam esküjére, a koponya csak —• 
köpouva maradt.

Barátomnak azonban igen élénk álmai vol
tak. Éjfél után fölült ágyában és elmesélte, 
hogy egy molett kié lányka, kinek rózsás or
cái, eperpiros ajkai és gömbölyű vállai voltak, 
egyre csókolt öt és egvre fogadkozott hogy, — 
szereti. — szeretni fogja é* hűséget esküszik . . .

Átkozott koponya, hát nem volt elég négy
száz esztendő, hogy elfelejtsd leányveltodat ? 
Se hús, se bőr és még egyre álnok, ámitó, ha
zug féreg vagy ?

Tegnap éjjel velem álmodtad a szerelmet, 
ma éjjel a másikkal, aki legelőször utadba 
akadt? Hát annyira nő vagy, begy még a cson
tod is hazug ?

Marokra fogtam szerelmes páromat és a 
nyitott ablakon át kihajlátottam a sötét éjsza
kába. ízzé. porrá törött az utcakövezeten, mig 
vadul üvöltöttem utána a bucuzót:

— Eredj űjabb négyszázesztendei tanfo
lyamra, hogy megtanuld — mi a hűség!!

Felelős szerkesztő és laptulajdonos:

HLATKY-SCHLICHTER GYULA.

Óriási pekingi kacsa
bronzpulyka es hófehér orpingtou tyuk tenyész- 
tojáiokról ingyen árjegyzéket küld: F ed á k  
István  töbszörösen kitüntetett fajbaromfii

,Uz«m a legénylakásomba, l.ogy mi,..!.* j tenyészt. V tem pilT ágin , u. p. Tapolyhu- 
I m b .  ü u i j . J magam vele, .  ! nusf.lT ., (Sáros megye.)
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Köhögés, rekedtség és hurut ellen nincs jobb

Réthy;2M czukorkánál
Vásárlásnál azonban vigyázzunk 

és határozottan RÉTHY-félót kérjünk, mivel 
sok haszontalan utánzata van.

I d o b o z  6 0  f i llé r .

C sak R é th y -fé lé t fo g a d ju n k  e l!

w
Árlejtést hirdetmény.
A ta n y a i is k o lá k  ép ítésé re .

A nyíregyházi ág. h. ev. egyház hat juj 
tanyai iskolapéület és mellékhelyiségeik épí
tésére árlejtést hirdet.

Az uf iskoja épületek a következő hely
eken építendők: 1, a Felsősoskuti iskola mel
lett ; 2, a Felsőpázsiton a Szarvassziget mel
lett ; 3, a Puposhalom pusztán ; 4, a Benkő- 
bokori iskola mellett ; 5, a Ill-ik Mándi bo
korban és 6, a Kisteleki szólöskertek közötti 
iskola mellett.

A tervek és részletes feltételek az egy
ház bóaztári hivatalában tekinthetők meg, 
ugyanott kaphatók az ajánlati lapok is.

Az ajánlatokat írásban és zárt borítók
ban április lió 6-ik napjának déiélött 11 
Órájáig kell benyújtani az egyházi pónztár-

nok kezéhez. Az ajánlathoz 500 korona bá
natpénz csatolandó készpénzben, vagy óva- 
dókképes értékpapírokban. Ajánlat valamennyi 
iskolára, avagy azok küzül többre vagy egyre 
is tehető.

Az egyház képviselőtestülete a beér 
kezett ajánlatok közül szabadon választhat.

Nyíregyháza 1909. március hó 18-án.
Az egyház elnöksége.

Ó V S Z E R E K !
francia és amerikai 
gyártmány 1

Orvosilag ajánlva! Feltétlen biztos
Gummi! Eredeti csomagolásban 

A r a k :
12 db finom minőség K 2 —
12 db francia gyárim. K 6—10 
12 db orodoti amerika K 10—12 
Capot american rövid K 4— 6 
Halhólyag 12 db finom K 6—10 
„Non plus  u l t r a 11 K 1 2 -1 6

Mintagyüjtemény célszerű összeállitásban 
12 drb K 6 .- . ,  25 drb. K 8.—

Női óvszer „Pesarium oclisium" K 3 —5 
Sérvkötö valódi angol acólrugóva! K 7— iO 
Cs. és kir. szab. Keleti-félő pneumatikus 
pelottával egy oldal K 12.—, két old. K 24.— 
Óvakodjunk silány utánzatoktól !
Suspensor (heretartó) darabja K 1—2-40 
Havibaj-kötö darabja K 5 — 11.
Haskötő darabja K 7—24. Gummi görcsér 
harisnya darabja K 3 -1 2 . Irrigator teljesen 
felszerelve, darabja K 5 — 9.

| „Autó vagina! sp ra y  * a lelnie?Uj! Uj!Inzhatóbb női ó v sze r K 15.
Szétküldés titoktartás mellett. 20  koronán felüli ren
delésnél 20 százalék árkedvezm ény. Képes árjegyzék 

ingyen és bérm entve.

gummiáruk és be
tegápolási cikkek 

gyára, Budapest, IV., Koronaherceg-utca 17.
K E L E T I  J.

Gyök. riparia portalis vastag 
, 2 éves „ »

Sima riparia portaiis ,
,  ,  „ vékony

Gyökeres hazai nemes vessző 
Sima . .

32 K 
40 K 
18 K
8 K 

30 K 
10 K

40 legjobb fajban, teljes jótállással, azon kö
telezettséggel, hogyha a küldött aayag meg 
nem felel, azt visszaveszem s pénzét vissza
adom. Árjegyzék ingyen. Le van benne írva 
a Csodaszölö, Pozsonyi fehér, Muscat Ottonel, 

Csabagyöngye. — Hegyi borok eladása.

Borárak.
Gyöngyösi siller . 
Visontai „
Gyöngyösi fehér asztali 

» „ pecsenye
Visontai Rizlig 

„ Muskotály 
, vörös bikavér.

III. 32 K 
» 36 K 
. 34 K 
„ 38 K
» 44 K
» 70 K 
. 70 K

S z é k e ly  I. J ó z s e f
Gyöngyös Szent Urbán templom.

Szőlőolt vány.*/ ii
Régi szőlők hiányainak pótlására 2 éves j 

gyökerű szása . . , . 20 K :
Gyökeres fásoltvány ezre 180 K í

„ „ szépséghibával „ 90 K j
„ zöldoltvány , 160 K I

Sima „ „ 90 K :

I

Goldstein Karolina
elismert m e l l f ü z ö  műterme 

Debrecen, PiaG-u. 61.Szentanna-utcávaI szemben.
. A legérzékenyebb alakra angol és francia *
|  legújabb szabású MIEQER mérték után |  
j szabva 6 óra alatt készül.
* =  Mellfüzőkben állandó nagy rakár. ~  :

3 koronától feljebb. »
Kívánatra árjegyzék ingyen, ' • s  j^ ♦

Acél-
görredönyi

I. minőségűt ajánlunk kartellon 
kívül, — azonkívül faredőiiyü- 
ket (ablaknak, ajtónak) léczre- 
dönyöket (különböző színekben), 

ponyvaszerkezeteket stb.

E. 8. Rosenthal’s Érben
Bécs(Wien), XV. Rosimagasse 19.

[ELISMERT LEGHIRESEBt
CSÉPLÖKÉSZLETEK.

legjobb börfíno- 
mitó, úgyszin
tén szeplöelleni 

óvszer.
Mindenhol kapható.

w m m

|TELJESJ0ISlÁ5SftJ
Ü Z E M B E N  
BÁRM IKOR. 
MEGTEKIN]
HE.TÖK.

E lsőrendű
^ZIVÓGÁZTELEPEK 

^"ÜZEMKÖLTSÉG. 
“"lóerő óránkint
KB. 1 .̂-2 FILLÉR 

"ÜZEMZAVAROK KIZÁRVA. 
ÁRJEGYZÉK IN6YEN.

beérkezett véleménynyilvánítások szerint igen sokan vevőink közül az idén, kőbányai

szárított hizósertéstrágyánk alkalmazási
Közelebb: teV'jiágo.sitássai, árajánlattal, szakvéleményekkel szívesen szolgál a : B U D A PES T-K Ő B Á N YA ! TR Á G YA SZÁ R ITÓ G YÁ R

Bosányi, Schietrumpf és Társa. Budapest, Vili., Üllöl-út 2I.
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A hölgyközönség figyelmébe!!
A  legd iva tosa bb  bel- és külföldi s z ö 
vetek, selym ek, vá szn a k , aszta lnem iiek 
fü g g ö n yö k  és szőnyege k ka phatók :
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Gramophon áruház
Pazonyi-u. (Tahy-ház.)

Legjobb minőségű gramophonok, 
különféle lemezek raktáron, nagyválasz
tókban, kedvező ré s z le tfize té s re
kaphatók. — Lemezek előnyös csere 
mellett váltatnak. Ugyancsak minden
féle kellékek kaphatók és javítások 
gyorsan eszközöltetnek.

Tisztelettel:

G r a m o p h o n  á r ü h á z  :

Stern Hermán.
•trv > •

mBBi
 ̂ ■ * : u

í^v-utsv •'; ■ V

f C L A Y T C N  & S H U T T L E W O R T H  ®
B u r l a p « « t 9 V ó o x i - k t t r ú t  0 8 ,

által a lf(jutányosabb árult meüett ajánlhatnak:

Loconrtobi! és gőzcsép lőgépek,
(xalm skazalozck, járgény-csóplőgépok, léher»-o*é^i4k 

tisztító-rosták, konkolyozófc, kaszáló- és aratógévvk, 
szén agy ajtók, boronák, sorvetögépefc, Ptanót |r. 

kapálók, azaoskavégók, rópavégók, kakodcza- 
morzsolók, darálók, órlómalmok, agyotsm es 

aszél-akék, 2 - és 3-vasu ekék ée  rolód*'- 
egyéb gazdasági gépek.

Képviselete N yíregyházán  M á je rs z k y  B a rn a b á s  g é p g yá ro sn á l.

Szilárd szerke
zet. — Könnyű 
::: kezelés. ::: 
Kívánatra díj
talanul bemu- 
:::: tatjuk. :::: i

ió

dl©

■ rVs>

Lukács és 
Schwarcz
BUDAPEST, 

Váci-körűt 60.

te lje s e n  lá th a tó  Irá su

í r ó g é p .

3  3 3

iJL Á u & JL Á tA Jh M i* \á sJU L JkJk:J U í J U í J k M á J í 0
ju tá n yo sá n  fe lv é te t-  
nek a k ia d ó h iv a ta l-  !►

bán.
Hirdetések

*  — r|

Kőszenet $ , % Meszet
j

! Kizarólan faval 
égetett biharme- 
gyei (Élesd-Rév- < 
Mezötelegd) fehér 

darabos mész.
Évi termelés 1000 

waggon.

Belföldi szenek?  
Porosz szén  ; 
Karwini szén  

Ösztraui k o 
v ácsszén  

Koksz 
Brikett 
Faszén

■

Száliit w aggouszám ra, i 
valam int évi kötésre

iK lár Andor
czég

D e h r e c z e n ,

M ik ló s -u tc z a  2 3 . szám

Kőszenet
Telefon iater- Hiirgrönjc/im : 
urbiin: 115. KLÁR ANDOR*

a c  K é rje n  a já n la to t ! ' • u Meszet

LEÓN AGYOBB* SZŐ LŰ OLTVÁN YISKOLA
AZ AllAMI felügyelet meilett létesült

MILLENNIUI
TELEP
NAGYŰSZ
TORONTÓI. H.

TERJEDELMESOOKAT.flOlft
KÉSZLET SOK MILLIÓ
ÁHJE6VZÉK INGYEN

MatUnmMTUEPEN-VETTEN •H llE H m U M T E L £F E K ’¥ £ T T E ^ !

^ki öt torintért egész évre ^  
e lő fize t a P e s t i  F u t á r r a  in- jg jj 
Syen kapja az eddig megjo- ^  

44 számot. Előfizetési ár:
% Fél évre 5 korona. — Negyed

HM

évre 3 korona. Kiadóhivatal: 
y;) Budapest, VII., Dohány-utcza ^  
p  88. szám. — Telefon 107—52. ^
| J  Megrendelhető a „Szabolcs* ^  

=■= kiadóhivatalában.>5,

Szőlő oltvány
és vesszőről nagy képes árjegyzékem et ingyen 
és bérm entve küldöm meg aki cím ét tudatja. 
Ezen könyvet még az is kérje, áld rendelni 
nem akar, m ert sok hasznos udnivalót tartalmaz.
Gyökeres oltványokból, amerikai és európai 
sima és gyökeres vesszőkből, a világhírű 

rDeiawaré“-böl 1*/, millió készlet.
Olcsó ár és pontos kiszolgálás. ■—

S z ű c s  S á n d o r  fia  szőlőtelepe
B ih ard ióazeg

U S

{ SÍRKÖVEK |
$  m in den fé le  a la kb a n  és nagyságban ©

J  le g o lc só b b  árak g
^  m e l le t t  k a p h a tó k : Z

8 fohbbr m m m  fiainál %
#  Nyíregyházán, £
^  V á r m e g y o h á x - u t c x a  5 - 6 d ik  s z á m .  | | )
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A lap itta tott lS85-l*en-_

Lichtenberg Jakab
cipökereskedésében 

N yíregyházán, (r. k. parochia-épiilet)
k ap h a tó k :

a legelegánsabb és legjubb niinöségii

úri-, női-, flu- 
és gyermek

C K i p Ó k .
Merték utáni megrendelések valamint javítá

sok elfogadtatnak.

Feltűnően olcsó szabott á r a k !

\ Sírkövek
tiz százalékkal 

olcsóbb 
mint bárhol.

Nyíregyháza, 
Kótaji-utcza 5. szám.

<
<
C
<
<
<
<
<
<

m a d ó !
kedvező feltételek mellett 
8 köblös föld e g y

darabban
es

< 1 köblös lucernás
ĉ  kü lön  d a rabb an  k ö z e l a  v á ro s h o z  b á rm e ly  

Sa a a a a a a a a w a a a a a '  I g a z d á lk o d á s i á g ra  a lk a lm a s , k itű n ő  fe k 
v é s é n é l fo g v a  h á z h e ly e k n e k  is  k iosz tha tó

jgr Acélöntvényeket
lego lcsóbban  s z á llí t  leg jobb m inőségben

Guarler és Fórray
Budapest, V., Václ-ut 162. szám.

K ö z e le b b i fe lv i lá g o s ítá s t  a d :

S íp o s  L ajos
k ö z g y á m  a v á ro s h á z á n .

i □

I

kJ)

0

CZIM:«X Ú J S Á G
BÜDRPEST.RÁKÓCZI'ÚT 5 4 . I

Kreisler Simon
divat és szőnyeg áruháza Nyíregyházán

Tavaszi idényre
ajánlom gyönyörű selyem battistjaimat, 

madeira hímzések, gyapjú, viole delainek, át
tört battistok, pongeselymek minden színben, 
— teljes menyasszonyi kelengyék mesés 
olcsó árakban. Továbbá ajánlom az Erdélyi 
(Gredig) féle házban kizárólagos 

sz ő n y e g á r a i ü z le te m e t
ahol mindennemű szőnyegek, linóleumok, függönyök, ágy téri tók, 
utazótakarók, lábtörlők, butorkelmék és még igon sok, itten

hatónedkkek: bámulatos olcsó, leszál
lított árakban beszerezhetők.

Tisztelettel :

Kreisler Simon.
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Szabolcsvármegye legnagyobb

bútoráruháza
Hriwüizü a

Legújabb stilü palis- 
sander, mahagóni és 
fényezett háló és ebédlő 
berendezések. A n g o l  
úri- és női sálon gar
nitúrák. Ebédlő dívá

nyok.

mmmvw
w(ASm
1

m

mmI

BORBÉLY SÁMUEL
( e z e l ő t t :  P Í R  I N G E R  J .  U T Ó D A )

E t

)1
Nyíregyháza, Városház-palota.

------------ = !■ ■------------

m

m
Megfelelő árak. Pontos kiszolgálás. M

my.< 
■MLefkovits Zsigmond.

Ajánlja a nagyérdemű közönség becses figyel
mébe Szabolcsvármegyében legjobban felszerelt

papi r raktárát ,
mely árszámitás tekintetében a fővárosi nagy 
cégekkel versenyképes. Modernül berendezett

könyvnyomdáját *• könyvkötészetét,
mely állandóan kitűnő szakerőkkel dolgozik.

Tessék áraján lato t kérni.
NYOMATOTT BORBÉLY SÁMUEL KÖNYVNYOMDÁJÁBAN NYÍREGYHÁZÁN.
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